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Na temelju članka 33.a Ustava 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 8/98, 10/00 i 
5/03), d o n o s i m: 
 
 

U K A Z 
O PROGLAŠENJU ZAKONA  

O DOPUNAMA ZAKONA O SPORTU 
BOSANSKO-PODRINJSKOG 

KANTONA GORAŽDE 
 
 

Proglašava se Zakon o dopuna-
ma Zakona o sportu Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, koji je donijela 
Skupština Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde na 29. redovitoj sjednici, od-
ržanoj 16. siječnja 2014. godine. 
 
Broj:02-02-22/14                      P R E M I J E R 
16.01.2014.godine                   Emir Frašto,v.r.                      
    G o r a ž d e    
  

                                                                  
                                                                      
          
 
 
 
 
 
 
                                                                             

17. januar/siječanj 2014.   
GORAŽDE 

 
Godina XVII–Broj 1 

Akontacija za I kvartal 2014.godine 
uključujući i pretplatu za “Službene 
novine BPK-a Goražde”– 40 KM
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Na temelju poglavlja IV. odjeljak 
A. članka 23. točka b) Ustava Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 8/98, 10/00 i 5/03), 
članka 75. Zakona o sportu u Bosni i He-
rcegovini („Službeni glasnik Bosne i He-
rcegovine”, broj: 27/08, 102/09) i članka 
106. Poslovnika Skupštine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj:10/08), Skupština Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde, na  
29. redovitoj sjednici, održanoj 16.01.2014. 
godine, d o n o s i: 
  
 

Z A K O N 
O DOPUNAMA ZAKONA O SPORTU 

BOSANSKO-PODRINJSKOG 
KANTONA GORAŽDE 

 
Članak 1. 

 
U Zakonu o sportu Bosansko-po-

drinjskog kantona Goražde („Službene  
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novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 8/11) u članku 31. iza 
stavka (2) dodaju se stavci (3), (4) i (5) 
koji glase: 
 

(3) „Ako zbog nerazvijenosti sporta 
na području Kantona ne postoji 
organiziran sportski savez za sp-
ort i rekreaciju osoba sa invalidi-
tetom Kantona sukladno  stavk-
om (1) ovog članka, registracija 
saveza na razini Kantona izvršit 
će se uz suglasnost Ministarstva, 
nakon utemeljenja sportskih klu-
bova osoba sa invaliditetom, koji 
nemaju status pravne osobe i dj-
eluju u sklopu Sportskog saveza 
za sport i rekreaciju osoba sa in-
validitetom Kantona, do ispunje-
nja uvjeta iz stavka (1) ovog čl-
anka. 

(4) Odluku o utemeljenju sportskih 
klubova osoba sa invaliditetom, 
koji nemaju status pravne osobe, 
donosi Skupština Sportskog sav-
eza za sport i rekreaciju osoba sa 
invaliditetom Kantona. 

(5) Sportski klubovi osoba sa invali-
ditetom koji nemaju status prav-
ne osobe svoje aktivnosti provo-
de sukladno ovom Zakonu, za-
konima i propisima kojima se ur-
eđuje sport i posebnim odluka-
ma Ministarstva”. 

 
Članak 2. 

 
Ovaj Zakon stupa na snagu osm-

og dana od dana objavljivanja u “Služb-
enim novinama Bosansko – podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 

Broj:01-02-40/14                 PREDSJEDATELJ  
16.01.2014.godine                  SKUPŠTINE                                                                   
    G o r a ž d e                      Suad Došlo,v.r.  

  17. januar/siječanj 2014.                                 
  
 
3 
 

Na temelju članaka 106. i 108. 
Poslovnika Skupštine Bosansko-podrinj-
skog kantona („Službene novine Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
10/08), Skupština Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na 29. redovitoj sjed-
nici, održanoj 16. siječnja 2014. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
O DAVANJU SUGLASNOSTI  

NA STATUT JAVNE ZDRAVSTVENE 
USTANOVE KANTONALNA 

BOLNICA GORAŽDE 
 

Članak 1. 
 
 Daje se suglasnost na Statut Jav-
ne zdravstvene ustanove Kantonalna 
bolnica Goražde. 
 

Članak 2. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja u „Službenim novina-
ma Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde”. 
 
Broj:01-37-41/14                 PREDSJEDATELJ    
16.01.2014.godine                  SKUPŠTINE     
    G o r a ž d e                      Suad Došlo,v.r.   
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Na temelju članaka 63.,  65. i 237. 
Zakona o zdravstvenoj zaštiti (“Službe-
ne novine Federacije Bosne i Hercegovi-
ne”, broj: 46/10), a sukladno članku 22. 
Odluke o preuzimanju prava i obveza 
utemeljitelja i usklađivanju organizacije 
i poslovanja Javne zdravstvene ustanove 
Kantonalna bolnica Goražde broj: 01-37-
710/13 od 08.10.2013. godine, Upravni  
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odbor JZU Kantonalna bolnica Goražde, 
na 13. redovitoj sjednici, održanoj 14.11. 
2013. godine, d o n o s i :   
 
 

S T A T U T 
JAVNE ZDRAVSTVENE USTANOVE 

KANTONALNA BOLNICA 
GORAŽDE 

 
I.  TEMELJNE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 

Statutom Javne zdravstvene us-
tanove Kantonalna bolnica Goražde (u 
daljem tekstu: Kantonalna bolnica),  se 
uređuju osnovna pitanja vezana za rad 
Kantonalne bolnice i to: 

 
1) naziv i sjedište utemeljitelja;    
2) naziv i sjedište Kantonalne bolnice;    
3) djelatnost Kantonalne bolnice;    
4) iznos sredstava za utemeljenje i po-

četak rada Kantonalne bolnice i na-
čin osiguranja  sredstava;    

5) izvori i načini osiguranja sredstava 
za rad Kantonalne bolnice;    

6) način raspolaganja viškom prihoda 
nad rashodima i način na koji se po-
kriva višak rashoda nad  prihodima;    

7) prava i obveze utemeljitelja u pogle-
du obavljanja djelatnosti zbog koje 
se Kantonalna bolnica utemeljuje;    

8) međusobna prava i obveze Kantona-
lne bolnice i utemeljitelja;    

9) imenovanje direktora i organa upra-
vljanja Kantonalne bolnice;    

10) stručna tijela Kantonalne bolnice, 
mandat članova stručnih tijela, način 
izbora i financiranje;    

11) osoba koja će do imenovanja direk-
tora Kantonalne bolnice obavljati po-
slove i vršiti ovlašćenja direktora;    

Broj 1 – strana 3 
 
 

12) rok za donošenje ostalih općih akata 
Kantonalne bolnice;    

13) druga pitanja od značaja za rad Kan-
tonalne bolnice.    

 
Statut Kantonalne bolnice  podli-

ježe obveznoj suglasnosti utemeljitelja. 
 

Članak 2. 
 

Kantonalna bolnica je zdravstve-
na ustanova koja obavlja djelatnost dija-
gnostike, liječenja, medicinske rehabili-
tacije i zdravstvene njege bolesnika, te 
osigurava boravak i prehranu bolesnika 
za područje Kantona, sukladno člancima 
38., 40., 53., 54., 97., i 100. Zakona o zdr-
avstvenoj zaštiti (“Službene novine Fed-
eracije Bosne i Hercegovine”, broj:46/10). 
 
II. UTEMELJITELJ 
 

Članak 3. 
 

Kantonalna bolnica Goražde ute-
meljena je Odlukom Skupštine Bosans-
ko-podrinjskog Kantona Goražde (u da-
ljem tekstu: utemeljitelj) broj:01-4664-91 
/96 od 04.09.1996.godine, a dana 10.02. 
2012. godine usvojena je Odluka  o izmj-
enama i dopunama Odluke o utemelje-
nju Kantonalne bolnice Goražde (Odlu-
ka broj: 01-37-98/12). 

Odlukom o preuzimanju prava i 
obveza utemeljitelja i usklađivanju orga-
nizacije i poslovanja Javne zdravstvene 
ustanove Kantonalna bolnica Goražde 
broj: 01-37-710/13 od 08.10.2013. godine 
rad Kantonalne bolnice Goražde uskla-
đen je sa Zakonom o zdravstvenoj zaš-
titi (“Službene novine Federacije BiH” 
broj: 46/10). 

Sjedište utemeljitelja je u Goraž- 
du, Ulica 1. slavne Višegradske brigade  



Broj 1 – strana 4 
 
 
br.2. 
 
 NAZIV I SJEDIŠTE 
 

Članak 4. 
 

Javna ustanova iz članka 1. ovog 
Statuta posluje pod nazivom: Javna zdr-
avstvena ustanova Kantonalna bolbica 
Goražde, u državnoj svojini. 

Sjedište Kantonalne bolnice je u 
Goraždu, Ulica zdravstvenih radnika 
b.b. 
    Kantonalna bolnica ima svojstvo 
pravne osobe i upisana je u sudski regis-
tar kod nadležnog suda u Goraždu. 
 
IV. DJELATNOST 
 

Članak 5. 
 
      Sukladno  Odlukom o klasifikac-
iji djelatnosti Bosne i Hercegovine (“Slu-
žbeni glasnik BiH”, broj: 47/10), JZU 
Kantonalna bolnica Goražde (u daljem 
tekstu: Bolnica) obavljat će sljedeće dje-
latnosti: 
 
86.10. - Djelatnost bolnice 
86.22. - Djelatnost specijalističke medi- 
             cinske prakse 
86.23. - Djelatnost stomatološke prakse 
86.90. - Ostale djelatnosti zdravstvene  
             zaštite 
 

Kantonalna bolnica u okviru dje-
latnosti iz predhodnog stavka ovog čla-
nka osigurava sljedeće djelatnosti: 

 
- pružanje specijalističko-konsultativ-

ne i neprekidne bolničke zaštite sta-
novništva iz interne medicine, pedi-
jatrije sa neonatologijom, opće i ab-
dominalne kirurgije, ginekologije sa 
akušerstvom, neurologije, psihijatri- 
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je, otorinolaringologije, oftalmologi-
je, ortopedije, urologije, dermatoven-
erologije, kardiologije, endokrinolo-
gije sa dijabetologijom, gastroentero-
hepatologije, nefrologije, medicinske 
onkologije i fizijatrije uz prisustvo 
doktora medicine specijalista za te 
grane; 

- osiguranje dijagnostike, liječenje i re-
habilitacija povrijeđenih i oboljelih; 

- anesteziologija sa reanimatologijom; 
- zbrinjavanje osoba u urgentnim sta-

njima; 
- transfuziološka djelatnost sukladno 

propisima o krvi i krvnim sastojci-
ma; 

- obavljanje mrtvozorničke djelatnosti 
sa patologijom; 

- učešće u sprovođenju posebnih pro-
grama sprečavanja, suzbijanja i ran-
og otkrivanja oboljenja i uzroka pov-
reda; 

- organiziranje i obavljanje pripravnič-
kog staža liječnika, diplomiranih, vi-
ših i srednjih medicinskih tehničara; 

- organiziranje i obavljanje stalnog st-
ručnog usavršavanja svih profila zd-
ravstvenih radnika, 

- ostvarivanje stručne metodološke 
suradnje sa drugim zdravstvenim i 
znanstveno-istraživačkim organizac-
ijama; 

- nabavka i distribucija lijekova, sani-
tetsko-zavojnog materijala i drugih 
proizvoda za sprečavanje i liječenje 
bolesti; 

- proizvodnja rastvora za parenteral-
nu i vanjsku uporabu; 

- obavljanje vještačenja za potrebe su-
dova i drugih organa; 

- nabavka, priprema i distribucija hra-
ne i bezalkoholnih pića za bolesnike, 
uposlenike i pacijente; 

- obavljanje stručnih poslova, plana,  
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analize i statistike, financijsko-raču- 
novodstvenih poslova, pravnih posl-
ova, poslova zaštite na radu, zaštite 
od požara, osiguranja objekta i drug-
ih stručnih poslova za potrebe Kant-
onalne bolnice. 

 
Članak 6. 

 
Promjenu ili proširenje djelatno-

sti Kantonalna bolnica ne može obaviti 
bez suglasnosti ministra za socijalnu po-
litiku, zdravstvo, raseljene osobe i izbje-
glice Bosansko-podrinjskog Kantona (u 
daljem tekstu: ministar), koja se daje u 
formi rješenja, a na način i u postupku 
propisanom Federalnim zakonom. 
 
V.  IMOVINA KANTONALNE  
      BOLNICE 
 

Članak 7. 
 
 Imovinu Kantonalne bolnice čine 
stvari, prava i novčana sredstva uteme-
ljitelja sukladno utemeljiteljskom aktu. 

Temeljni kapital Bolnice čini: 
 
       1.000,00 KM – ulog utemeljitelja 
(Izviješće Zavoda za platni promet. Vri-
jednost preračunata na dan 07.04.1997. 
godine iz valute DM u valutu zakonsk-
og sredstva plaćanja KM ), 

- 3.653.350,50 KM – zgrade (rekon-
struirani i dograđeni objekat po 
nalazu vještaka građevinske str-
uke na dan 26.07.2012.godine ), 

- 2.178,00 KM – sredstva koja je 
dodijelilo Ministarstvo zdravstva 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde odlukom br. 14-52-03 
/97 (Popisni spisak Povjerenstva 
za popis donacija sa stanjem na 
dan 31.12.1998.godine ), 
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11.075,33 KM – oprema i inven-

tar (sredstva ustupljena od JU Dom zdr-
avlja Goražde, knjigovodstvena kartica 
na dan 30.11.2004.godine). 

Imovinu Kantonalne bolnice čine 
također i stvari, prava i novčana sredst-
va koja su nakon utemeljenja stečena ra-
dom i poslovanjem Kantonalne bolnice 
ili pribavljena iz drugih izvora. 
 

Članak 8. 
 

Kantonalna bolnica može dio sv-
ojih zdravstvenih i nezdravstvenih kap-
aciteta (prostor i opremu) izdati u zak-
up, ukoliko to ne remeti obavljanje djel-
atnosti Kantonalne bolnice. 

Upravni odbor Kantonalne boln-
ice svake kalendarske godine odlukom 
utvrđuje višak zdravstvenog i nezdrav-
stvenog prostora, a uz prethodno priba-
vljeno pozitivno mišljenje ministra. 

Nakon pribavljenog pozitivnog 
mišljenja ministra i odluke Upravnog 
odbora Kantonalne bolnice, direktor ras-
pisuje javni oglas za prikupljanje ponu-
da za davanje u zakup jedinica zakupa, 
sukladno Federalnom zakonom i drug-
im propisima koji reguliraju ovu oblast, 
kao i propisima koji reguliraju oblast ja-
vnih nabavki. 
 
VI.  FINANCIRANJE I FINANCIJSKO  
       POSLOVANJE KANTONALNE 
       BOLNICE 
 

Članak 9. 
 
 Sredstva za financiranje poslova-
nja Kantonalne bolnice osiguravaju suk-
ladno Zakonu, Odluci o utemeljenju, ov-
om Statutu i općim aktima Kantonalne 
bolnice. 
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Članak 10. 
 
 Početna sredstva Kantonalne bo-
lnice čine: 
 

- vrijednost imovine; 
- vrijednost poslovnih zgrada; 
- vrijednost inventara. 

 
Članak 11. 

 
Sredstva za rad i razvoj Bolnica 

ostvaruje na način i pod uvjetima kako 
je propisano Zakonom o zdravstvenoj 
zaštiti i propisima o ustanovama. 

Sredstva za rad i razvoj Bolnica 
ostvaruje: 

 
a) ugovorom sa Zavodom zdravst-

venog osiguranja BPK Goražde, 
b) ugovorom sa Zavodom zdravst-

venog osiguranja i reosiguranja 
FBiH, 

c) ugovorom sa Ministarstvom za 
socijalnu politiku, zdravstvo, ra-
seljene osobe i izbjeglice BPK Go-
ražde, 

d) ugovorom sa fakultetima i drug-
im školama zdravstvenog usmje-
renja, 

e) ugovorom na temelju proširenog 
i dobrovoljnog zdravstvenog osi-
guranja, 

f) iz sredstava utemeljitelja, 
g) iz sredstava Proračuna Federaci-

je, Kantona, odnosno jedinica lo-
kalne samouprave, 

h) iz učešća korisnika zdravstvene 
zaštite u pokriću dijela ili ukupn-
ih troškova zdravstvene zaštite, 

i) slobodnom prodajom usluga na 
tržištu, te 

j) iz javnih izvora na način i pod 
uvjetima određenim zakonom i 
Statutom Bolnice. 
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Članak 12. 
 

Sredstva neophodna za financijs-
ko poslovanje Kantonalne bolnice za te-
kuću godinu, te njihov raspored utvrđu-
ju se u Financijskom planu Kantonalne 
bolnice za tekuću godinu. 

Financijski plan sačinjava se na 
temelju planiranih prihoda iz Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
planiranih prihoda iz Zavoda zdravstv-
enog osiguranja Bosansko-podrinjskog 
Kantona Goražde i planiranih vlastitih 
prihoda ostvarenih pružanjem usluga iz 
djelatnosti Kantonalne bolnice te drugih 
realno očekivanih prihoda, a usvaja ga 
Upravni odbor Kantonalne bolnice. 
 

Članak 13. 
 
 Kantonalna bolnica, sukladno 
Zakonu, sačinjava šestomjesečna i godi-
šnja izviješća o financijskom poslovanju, 
koja usvaja Upravni odbor na prijedlog 
direktora i iste dostavlja Ministarstvu. 
 

Članak 14. 
 

Višak prihoda nad rashodima 
Kantonalna bolnica može koristiti za ob-
navljanje i razvoj djelatnosti, uz suglasn-
ost utemeljitelja. 

Višak rashoda nad prihodima 
Kantonalna bolnica pokriva  sredstvima 
kojima raspolaže.  

O načinu raspolaganja viškom 
prihoda nad rashodima, kao i o načinu 
na koji se pokriva višak rashoda nad pr-
ihodima odlučuje Upravni odbor Kanto-
nalne bolnice, uz suglasnost utemeljite-
lja, a sukladno pozitivnim zakonskim 
propisima. 
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VII. PRAVA I OBVEZE 
 

Članak 15. 
 

Kantonalna bolnica je odgovorna 
za svoje obveze imovinom kojom raspo-
laže. 

Utemeljitelj Kantonalne bolnice 
je supsidijarno odgovoran za obveze Ka-
ntonalna bolnice, što podrazumijeva da 
za svoje obveze prvenstveno odgovara 
Kantonalna bolnica svom svojom imovi-
nom kojom raspolaže, dok utemeljitelj u 
svezi sa obvezama Kantonalne bolnice 
intervenira tek ako su iscrpljene sve mo-
gućnosti Kantonalne bolnice zakonom 
definirane te poduzima mjere propisane 
zakonom.  

Utemeljitelj osigurava sredstva 
za vršenje utemeljiteljskih prava nad Ka-
ntonalnom bolnicom, a koja obuhvataju 
investicijsko ulaganje i investicijsko tek-
uće održavanje Kantonalne bolnice, me-
dicinske i nemedicinske opreme i prevo-
znih sredstava te informatizaciju zdrav-
stvene djelatnosti sukladno planu i pro-
gramu mjera zdravstvene zaštite za po-
dručje Kantona, koji utvrđuje Vlada Ka-
ntona na prijedlog resornog kantonaln-
og ministra. 
 

Članak 16. 
 

Kantonalna bolnica je odgovorna 
utemeljitelju za rezultate svog rada i dje-
lovanja u svim oblastima za koje je nad-
ležan. 
 
 Obveze Kantonalne bolnice pre-
ma utemeljitelju su: 
 

1. da pribavi suglasnost utemeljite-
lja kod svih statusnih promjena 
Kantonalne bolnice; 

2. da pribavi suglasnost utemeljite- 
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3. lja kod donošenja Statuta Kanto-
nalne bolnice; 

4. da pribavi suglasnost utemeljite-
lja kod donošenja godišnjeg pro-
grama rada sa financijskim plan-
om; 

5. da najmanje jednom godišnje po-
dnosi utemeljitelju izviješće o ra-
du i financijskom poslovanju Ka-
ntonalna bolnice, koje sadrži: iz-
viješće o izvršenju godišnjeg pro-
grama rada, izviješće o financijs-
kom poslovanju, izviješće o radu 
Upravnog odbora, izviješće o ra-
du direktora i izviješće o radu 
Nadzornog odbora; 

6. da pribavi suglasnost ministra 
kod proširenja i promjene djelat-
nosti Kantonalne bolnice; 

7. da pribavi suglasnost Ministarst-
va kod donošenja Pravilnika o 
radu, unutarnjoj organizaciji i si-
stematizaciji radnih mjesta; 

8. druge obveze utvrđene zakon-
om. 

 
VIII. ORGANIZACIJA 
 

Članak 17. 
 

Kantonalna bolnica obavlja stru-
čne poslove iz svoje djelatnosti u organi-
zacijskim jedinicama – odjelima i služb-
ama, koje su organizirane kroz jedinstv-
en proces rada. 

Poslovi i zadaci u okviru Kanto-
nalne bolnice obavljaju se putem sljede-
ćih odjela i službi: 

 
• Interni odjel sa jedinicom intenz-

ivne njege i jedinicom za kemo-
dijalizu (opća interna medicina, 
kardiologija, endokrinologija sa 
dijabetologijom, gastroenterohe- 
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patologija, nefrologija); 
• Odjel neuropsihijatrije sa jedinic-

om intenzivne njege, 
• Kirurški odjel sa operacionim tr-

aktom (opća i abdominalna kiru-
rgija, otorinolaringologija, oftal-
mologija, ortopedija, urologija); 

• Anesteziologija sa reanimatolog-
ijom i jedinicom intenzivne kiru-
rške njege; 

• Ginekološko-akušerski odjel; 
• Pedijatrijski odjel sa neonatologi-

jom; 
• Odjel za dermatovenerologiju; 
• Odjel za fizikalnu rehabilitaciju; 
• Jedinica za prijem i urgentnu 

medicinsku pomoć sa izolacijom 
za akutne psihoze, 

• Služba za specijalističko-konsul-
tativnu zdravstvenu zaštitu iz 
sljedećih grana medicine: opća 
interna medicina, pedijatrija sa 
neonatologijom, opća i abdomi-
nalna kirurgija, ginekologija sa 
akušerstvom, neurologija, psihi-
jatrija, otorinolaringologija, oftal-
mologija, ortopedija, urologija, 
dermatovenerologija, fizijatrija, 
anesteziologija sa reanimatologi-
jom, oralna kirurgija; 

• Radiološka služba, 
• Mikrobiološki laboratorij; 
• Biokemijski laboratorij;  
• Služba za transfuziju krvi, 
• Služba za patologiju, 
• Služba za onkologiju; 
• Služba za medicinsko snabdije-

vanje, 
• Služba za administrativno-stru-

čne poslove, 
• Služba za uslužno-tehničke dje-

latnosti. 
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Bliže odredbe o organizaciji Kan-

tonalne bolnice uređuju se Pravilnikom 
o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji 
radnih mjesta Kantonalne bolnice. 
 
IX.  ORGANI I STRUČNA TIJELA  
       KANTONALNE BOLNICE     
 
1. Upravni odbor 
 

Članak 18. 
 

Organ upravljanja u Kantonalnoj 
bolnici  je Upravni odbor. 

Djelokrug Upravnog odbora je:  
  

1. donošenje statuta Kantonalne 
bolnice;   

2. imenovanje i razrješavanje direk-
tora, odnosno v.d. direktora Ka-
ntonalne bolnice;   

3. utvrđivanje planova rada i raz-
voja Kantonalne bolnice;   

4. utvrđivanje godišnjeg programa 
rada;   

5. donošenje financijskog plana i 
usvajanje godišnjeg obračuna;   

6. donošenje općih akata o unutar-
njem uređenju i sistematizaciji 
poslova i druge opće akte, suk-
ladno zakonu i Statutu Kanto-
nalne bolnice;   

7. odlučivanje o svim pitanjima ob-
avljanja djelatnosti radi kojih je 
Kantonalna bolnica utemeljena, 
ako zakonom nije određeno da o 
određenim pitanjima odlučuje 
drugi organ Kantonalne bolnice;   

8. usmjeravanje, kontroliranje i ocj-
enjivanje rada direktora;   

9. rješavanje svih pitanja odnosa s 
utemeljiteljem;   

10. odlučivanje o korištenju sredsta- 
va preko iznosa utvrđenog Stat- 
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utom Kantonalne bolnice;   
11. odgovaranje utemeljitelju za rez-

ultate rada Kantonalne bolnice;   
12. odlučivanje o prigovoru uposle-

nika na rješenje kojim je drugi 
organ, određen Statutom Kan-
tonalne bolnice, odlučio o pravu, 
obvezi i odgovornosti uposleni-
ka iz radnog odnosa;   

13. podnošenje utemeljitelju izvješt-
aja o poslovanju Kantonalne bo-
lnice najmanje jedanput godiš-
nje;   

14. obavljanje i drugih poslova suk-
ladno zakonu i Statutu Kantona-
lne bolnice.   

 
Predsjednika i članove Upravnog 

odbora  imenuje i razrješava Vlada Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde (u 
daljem tekstu: Vlada) na prijedlog mini-
stra, uz ravnopravnu zastupljenost oba 
spola, na način i po proceduri propisa-
noj zakonom. 
 

Članak 19. 
 

Upravni odbor ima pet članova i 
čine ga predstavnici:   
 

a) utemeljitelja – tri  članka, od koj-
ih jedan mora biti ispred Minist-
arstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene lica i izbjeglice 
Bosansko-podrinjskog kantona 
(u daljem tekstu: Ministarstvo), 

b) stručnih radnika Kantonalne bo-
lnice – dva članka, od kojih jedan 
mora biti iz reda zdravstvenih    
radnika. 

 
Mandat predsjednika i članova 

Upravnog odbora traje četiri godine i 
mogu biti ponovo imenovani. 
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Predsjednik i članovi Upravnog 

odbora Kantonalne bolnice biraju se po 
proceduri sukladno zakonu o ministar-
skim, vladinim i drugim imenovanjima 
Federacije Bosne i Hercegovine (“Služb-
ene novine Federacije BiH”, br. 34/03). 

Način izbora, opoziva i mandat 
predsjednika i članova Upravnog odbo-
ra Kantonalne bolnice vrši se sukladno  
propisima o ustanovama, ako Federaln-
im zakonom nije drugačije određeno. 

Predsjednik i članovi Upravnog 
odbora mogu biti razriješeni i prije iste-
ka mandata na koji su imenovani sukla-
dno  propisima o ustanovama. 

Predsjednik i članovi Upravnog 
odbora dužni su potpisati izjavu o nepo-
stojanju sukoba interesa prije preuzima-
nja funkcije. 

Bliže odredbe o radu Upravnog 
odbora uređuju se poslovnikom o radu 
Upravnog odbora.  
 

Članak 20. 
 

Visinu naknade za rad predsjed-
nika i članova Upravnog odbora Kanto-
nalne bolnice utvrđuje Vlada, na prije-
dlog ministra. 
 Naknada iz prethodnog stavka 
ovog članka bit će isplaćena iz sredstava 
Kantonalne bolnice. 
 
2. Direktor 
 

Članak 21. 
 

Organ rukovođenja u Kantonal-
noj bolnici je direktor, koji ima sljedeće 
ovlasti: 
 

1. organizira i rukovodi radom i 
poslovanjem Kantonalne bolnice,  

2. predstavlja i zastupa Kantonalnu  
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bolnicu prema trećim osobama, 
3. odgovoran je za zakonitost rada 

Kantonalne bolnice, 
4. predlaže Upravnom odboru  mj-

ere za efikasno i zakonito obav-
ljenje djelatnosti, 

5. predlaže osnovne planove rada i 
razvoja Kantonalne bolnice, 

6. predlaže Upravnom odboru un-
utarnju organizaciju i sistemati-
zaciju radnih mjesta i druge opće 
akte koje donosi Upravni odbor, 

7. izvršava odluke Upravnog odbo-
ra, 

8. odlučuje o potrebi zasnivanja ra-
dnog odnosa i zaključuje ugovo-
re o radu sukladno  važećom or-
ganizacijom i sistematizacijom 
radnih mjesta u Kantonalnoj bol-
nici, 

9. odlučuje o pravima i obvezama 
radnika iz radnog odnosa, kao i 
o odgovornosti radnika za povr-
ede radnih dužnosti iz radnog 
odnosa u prvom stupnju suklad-
no  važećim propisima, 

10. podnosi Upravnom odboru pisa-
no izviješće o rezultatima rada i 
financijskog poslovanja i predu-
zima mjere za uspješnije poslov-
anje, unapređenje organizacije i 
procesa rada, 

11. odgovara Upravnom odboru za 
rezultate rada i financijsko poslo-
vanje Kantonalne bolnice, 

12. naredbodavac je za izvršenje fin-
ancijskog plana i odlučuje o ras-
polaganju novčanim sredstvima 
sukladno  zakonom i ovim Statu-
tom, 

13. daje punomoć za zastupanje Ka-
ntonalne bolnice, 

14. daje uputstva za rad uposlenici-
ma sa posebnim ovlaštenjima, 
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15. donosi odluku o upućivanju up-
oslenika na specijalizacije, subsp-
ecijalizacije i druge oblike struč-
nog usavršavanja, sukladno  go-
dišnjem planu stručnog usavrša-
vanja usvojenom od strane Upra-
vnog odbora,  

16. obavlja poslove i odgovoran je 
sprovođenje i primjenu propisa o 
odbrani, zaštiti na radu i zaštiti 
od požara, 

17. vrši i druge poslove sukladno  
Zakonu, ovom Statutu i drugim 
općim aktima Kantonalne bolni-
ce. 

 
Direktor Kantonalne bolnice im-

enuje se na temelju javnog oglasa, sukla-
dno  zakonu. 

Direktora Kantonalne bolnice 
imenuje i razrješava Upravni odbor, uz 
prethodnu suglasnost ministra, na način 
i u proceduri propisanoj zakonom. 

Direktor bez prava odlučivanja 
učestvuje u radu Upravnog odbora. 
 

Članak 22. 
 

Za direktora Kantonalne bolnice 
 može se imenovati osoba koja pored 
općih zakonskih uvjeta ispunjava i slje-
deće uvjete: 

 
- da ima završen medicinski fakultet 

ili stomatološki fakultet sa odgova-
rajućom specijalizacijom  iz djelatno-
sti Kantonalne bolnice; 

- da ima najmanje 5 (pet) godina ra-
dnog iskustva u struci; 

- da posjeduje znanje o zdravstvenom 
menadžmentu koje dokazuje certifi-
katom o obavljenoj edukaciji iz zdra-
vstvenog menadžmenta, odnosno 
završenoj specijalizaciji iz zdravstve- 
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nog menadžmenta ili završenom po-
stdiplomskom studiju iz zdravstve-
nog menadžmenta (uvjet o znanju iz 
zdravstvenog menadžemnta tražit 
će se u konkursnoj proceduri tek na-
kon donošenja podzakonskog akta 
Federalnog ministra zdravstva te ot-
počinjanja edukacije, odnosno speci-
jalizacije o zdravstvenom menadž-
mentu na teritoriji Federacije u orga-
nizaciji Federalnog ministarstva); 

- da ne postoji zakonska zabrana za 
imenovanje na rukovodeću funkciju. 

 
Mandat direktora Kantonalne 

bolnice traje četiri godine. 
Po isteku mandata isto lice može, 

na temelju javnog oglasa, ponovo biti 
imenovano za direktora Kantonalne bo-
lnice, ali najviše za još jedan mandatni 
period. 
 

Članak 23. 
 

Ukoliko direktor Kantonalne bo-
lnice nije imenovan sukladno  zakonu u 
roku od 60 dana od dana isteka konkur-
snog roka, kao i drugim slučajevima pr-
estanka mandata direktora, odluku o 
postavljanju vršitelja dužnosti direktora 
donosi Upravni odbor Kantonalne boln-
ice, najduže na period do šest mjeseci, a 
sukladno  Federalnom zakonu, propisi-
ma o ustanovama   i Statutu Kantonalne 
bolnice.  

Vršitelj dužnosti direktora ima 
sva prava i dužnosti direktora. 
 

Članak 24. 
 

Direktor može biti razriješen i 
prije isteka mandata na koji je imenovan 
sukladno Federalnom zakonu i ovom St-
atutu. 
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Upravni odbor dužan je razrije-

šiti direktora i prije isteka mandata za 
koji je imenovan ako:  

 
- direktor to osobno zahtijeva; 
- nastane neki od razloga koji, po pos-

ebnim propisima ili propisima koji-
ma se uređuju radni odnosi, dovode 
do prestanka ugovora o radu; 

- ne izvršava ugovorne obveze prema 
Zavodu zdravstvenog osiguranja Fe-
deracije, odnosno Kantona; 

- ne provodi program rada i razvoja 
Kantonalne bolnice koji je donio Up-
ravni odbor; 

- u obavljanju djelatnosti Kantonalne 
bolnice nastane neopravdani gubit-
ak; 

- u svome radu krši propise i opće ak-
te Kantonalne bolnice ili neoprav-
dano ne izvršava odluke Upravnog 
odbora ili postupa u suprotnosti s 
njima; 

- svojim nesavjesnim ili nepravilnim 
radom prouzrokuje Kantonalnoj bol-
nici veću štetu, zanemaruje ili nema-
rno vrši svoju dužnost, tako da su 
nastale ili mogu nastati veće smetnje 
u obavljanju djelatnosti Kantonalne 
bolnice; 

- nalazom je zdravstvene inspekcije 
ustanovljena povreda propisa i opć-
ih akata Kantonalne bolnice ili nep-
ravilnost u radu direktora. 
  

Ako Upravni odbor ne razriješi 
direktora iz razloga iz stavka 2. ovog čl-
anka u roku od 30 dana od dana sazna-
nja za neki od razloga, odluku o razrje-
šenju direktora donosi ministar. 

Protiv rješenja iz stavka 3. ovog 
članka nije dopuštena žalba, ali se može 
pokrenuti upravni spor. 

Upravni odbor mora prije donoš- 



Broj 1 – strana 12 
 
 
enja odluke o razrješenju obavijestiti di-
rektora o razlozima za razrješenje i dati 
mu mogućnost da se o njima pismeno 
izjasni. 
 

Članak 25. 
 
 Uposlenici sa posebnim ovlašte-
njima i odgovornostima u Kantonalnoj 
bolnici su rukovoditelji organizacijskih 
jedinica i službi i iste imenuje direktor iz 
reda uposlenika Kantonalne bolnice. 
 

Članak 26. 
 
 Za vrijeme odsutnosti, direktora 
Kantonalne bolnice mijenja punomoćnik 
kojeg ovlasti direktor. 
 
3. Stručno vijeće 
 

Članak 27. 
 

Stručno vijeće Kantonalne bolni-
ce je savjetodavni organ direktoru Kan-
tonalne bolnice. 

Članove Stručnog vijeća imenuje 
direktor na prijedlog šefova organizaci-
jskih jedinica Kantonalne bolnice, uz ra-
vnopravnu  zastupljenost oba spola. 

Mandat predsjednika i članova 
Stručnog vijeća traje četiri godine. 

Način rada i odlučivanja Stručn-
og vijeća uređuje se poslovnikom o radu 
Stručnog vijeća, na koji suglasnost daje 
direktor Kantonalne bolnice. 
 

Članak 28. 
 
 Nadležnosti Stručnog vijeća su: 
 

- raspravlja i odlučuje o pitanjima 
iz oblasti stručnog rada Kantona-
lne bolnice; 

- predlaže stručna rješenja u sklo- 

17. januar/siječanj 2014. 
 

 
pu djelatnosti Kantonalne bolni-
ce; 

- predlaže stručne temelje za prog-
ram rada i razvoja Kantonalne 
bolnice; 

- predlaže mjere za unapređenje 
kvalitete i sigurnosti rada u Kan-
tonalnoj bolnici; 

- daje upravnom odboru i direkto-
ru mišljenja i prijedloge u pogle-
du organizacije rada i uvjeta za 
razvoj zdravstvene djelatnosti su-
kladno  financijskim mogućnost-
ima; 

- predlaže specijalističko usavrša-
vanje zdravstvenih radnika i zd-
ravstvenih suradnika, te stručno 
usavršavanje iz oblasti subspeci-
jalnosti zdravstvenih radnika i 
zdravstvenih suradnika za pot-
rebe Kantonalne bolnice; 

- predlaže upravnom odboru oba-
vljanje dopunskog rada zdravst-
venih radnika u slučajevima od 
posebnog interesa za građane i 
rad Kantonalne bolnice; 

- brine se o provođenju unutarnj-
eg nadzora nad stručnim radom 
zdravstvenih radnika i zdravstv-
enih suradnika Kantonalne boln-
ice; 

- obavlja i druge poslove 
propisane Statutom. 

 
4. Etički komitet Kantonalne bolnice 
 

Članak 29. 
 

Etički komitet Kantonalne bolni-
ce je organ koji osigurava obavljanje dje-
latnosti Ustanove na načelima etike i 
medicinske deontologije. 

Etički komitet imenuje Upravni 
odbor i čini ga 9 (devet)  članova i to: 
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- zdravstveni radnici Kantonalne 
bolnice – 6 (šest) članova 

- uposlenik Kantonalne bolnice 
nemedicinske struke – 1 (jedan) 
član 

- predstavnik Kantonalnog Minis-
tarstva zdravstva – 1 (jedan) član 

- predstavnik Kantonalnog zavo-
da zdravstvenog osiguranja – 1 
(jedan) član uz ravnopravnu zas-
tupljenost oba spola. 

 
Imenovanje članova Etičkog ko-

miteta iz alineja 1. i 2. stavka 2. ovog čla-
nka vrši se na prijedlog Stručnog vijeća 
Kantonalne bolnice, iz alineje 3. na prije-
dlog ministra za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice BPK 
Goražde, a iz alineje 4. na prijedlog di-
rektora Zavoda zdravstvenog osigura-
nja BPK Goražde. 

Upravni odbor imenuje i zamje-
nike članova Etičkog komiteta. 

Mandat članova Etičkog komite-
ta traje 4 (četiri) godine. 

Etički komitet donosi poslovnik 
o svome radu. 

Visina naknade članovima Etič-
kog komiteta utvrđuje se odlukom Up-
ravnog odbora Kantonalne bolnice. 

Kantonalna bolnica može sa jed-
nom ili više zdravstvenih ustanova ime-
novati zajednički Etički komitet. 
 

Članak 30. 
 

Etički komitet Kantonalne bolni-
ce: 

 
- prati primjenu etike i medicinske 

deontologije u obavljanju djelat-
nosti Kantonalne bolnice, 

- daje suglasnost za provođenje 
medicinskih i znanstvenih ispiti-
vanja, u okviru djelatnosti Kan- 
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tonalne bolnice 

- bavi se analizom i prijedlozima 
propisa iz oblasti zdravstva sa 
aspekta etike i medicinske deon-
tologije, 

- prati povrede prava pacijenata i 
sustavno radi na unapređenju st-
anja u ovoj oblasti sukladno  pro-
pisima o pravima, obvezama i 
odgovornostima pacijenata, 

- surađuje sa nadležnim komora-
ma iz oblasti zdravstva, 

- rješava i druga etička pitanja u 
obavljanju djelatnosti zdravstve-
ne ustanove. 

 
5. Povjerenstvo za lijekove 
 

Članak 31. 
 

Povjerenstvo za lijekove Kanto-
nalne bolnice je organ koji osigurava 
provođenje svih aktivnosti vezanih za 
primjenu lijekova i medicinskih sredsta-
va u Kantonalnoj bolnici. 

Povjerenstvo iz stavka 1. ovog čl-
anka imenuje Upravni odbor Kantona-
lne bolnice i čini ga najmanje pet člano-
va, koji se imenuju iz reda specijalista 
medicine, farmacije i stomatologije, uz 
ravnopravnu zastupljenost oba spola. 

Način rada i odlučivanja Povje-
renstva za lijekove uređuje se poslovni-
kom o radu Povjerenstva, a nadležnosti 
Povjerenstva za lijekove su sljedeće: 

 
- provođenje svih aktivnosti u sve-

zi sa primjenom lijekova i medi-
cinskih sredstava u Kantonalnoj 
bolnici; 

- praćenje, preduzimanje mjera za 
izbjegavanje i smanjivanje nus-
pojava lijekova i medicinskih sr-
edstava, kao i koordiniranja ak-
tivnosti u svezi sa prijavom nus- 
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pojava lijekova i medicinskih sr-
edstava nadležnom državnom 
organu sukladno  propisu o lije-
kovima i medicinskim sredstvi-
ma; 

- predlaganje spiska lijekova i me-
dicinskih sredstava koji se prim-
jenjuju u Kantonalnoj bolnici su-
kladno  zakonu; 

- praćenje potrošnje lijekova i me-
dicinskih proizvoda, te predlaga-
nje mjera za racionalnu uporabu 
lijekova i medicinskih sredstava 
u Kantonalnoj bolnici; 

- preduzimanje mjera sa ciljem iz-
bjegavanja interakcija, terapijsk-
og dupliciranja ili pojave alergije 
kod uporabe lijekova u Kantona-
lnoj bolnici; 

- pripremanje tenderske dokume-
ntacije u postupcima javnih nab-
avki lijekova i medicinskih sred-
stava; 

- i drugi poslovi sukladno zakonu, 
kao i propisu o lijekovima i med-
icinskim sredstvima. 

 
6. Povjerenstvo za poboljšanje  
    kvaliteta i sigurnosti zdravstvenih  
    usluga 
 

Članak 32. 
 

Povjerenstvo za poboljšanje kva-
liteta i sigurnosti zdravstvenih usluga je 
stručno tijelo Kantonalne bolnice koje 
obavlja poslove i zadatke u pogledu us-
postave sustava poboljšanja kvaliteta i 
sigurnosti zdravstvenih usluga u Kan-
tonalnoj bolnici, kao i druge poslove ut-
vrđene propisima o sustavu poboljšanja 
kvaliteta, sigurnosti i akreditaciji u zd-
ravstvu.  

Povjerenstvo iz stavka 1. ovog  
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članka imenuje direktor Kantonalne bo-
lnice, a sastav Povjerenstva odražavat će 
ravnopravnu zastupljenost oba spola. 
 
7. Povjerenstvo za prigovore pacijenata 
 

Članak 33. 
 

Radi osiguranja primjene i praće-
nja poštivanja prava pacijenata, u Kan-
tonalnoj bolnici  se formira Povjerenstvo 
za prigovore pacijenata. 

Prilikom formiranja Povjerenstva 
iz stavka 1. ovog članka poštovat će se 
princip odražavanja ravnopravne zas-
tupljenosti oba spola. 

Povjerenstvo, na prijedlog  ruko-
voditelja organizacijskih jedinica Kanto-
nalne bolnice, imenuje direktor Kanton-
alne bolnice.  

Povjerenstvo broji 3 (tri) člana i 
to najmanje 2 zdravstvena radnika i 1 
zdravstveni suradnik. 

Mandat Povjerenstva iz stavka 1. 
ovog članka traje 4 (četiri) godine. 

Mandat člana Povjerenstva može 
prestati i prije isteka perioda na koji je 
imenovan iz sljedećih razloga: 
 

- na  osobni zahtijev; 
- ako nastane neki od razloga koji 

po posebnim propisima ili propi-
sima kojima se uređuju radni od-
nosi dovode do prestanka ugov-
ora o radu; 

- ako ne izvršava ili nesavjesno iz-
vršava obveze člana Povjerenst-
vo; 

- ako u svome radu krši propise i 
opće akte Kantonalne bolnice ili 
neopravdano ne izvršava odluke 
organa Ustanove ili postupa u 
suprotnosti s njima. 

 
Povjerenstvo za prigovore paci- 
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jenata donosi poslovnik o svome radu. 

Visina naknade članovima Povje-
renstva za prigovore pacijenata utvrđuje 
se odlukom Upravnog odbora Kantonal-
ne bolnice. 
 

Članak 34. 
 

Djelokrug rada Povjerenstva za 
prigovore pacijenata je:  

 
- blagovremeno razmatra prigovore 

pacijenata i sačinjava izjašnjenja na 
izjavljene prigovore za direktora zd-
ravstvene ustanove,  

- vodi evidencije o vrstama i učestalo-
sti prigovora po organizacijskim je-
dinicama i na razini cijele zdravst-
vene ustanove,  

- analizira statistiku prigovora i izvla-
či pouke za praksu,  

- prati aktivnosti na unapređenju zaš-
tite i poštivanja prava pacijenata na 
razini Kantonalne bolnice kao rezul-
tat prigovora, 

- analizira pohvale i sugestije pacije-
nata, s ciljem da se postojeća dobra 
praksa još više afirmira i razmjenjuje 
između organizacijskih jedinica Ka-
ntonalne bolnice, 

- obavlja i druge poslove sukladno va-
žećim propisima. 

 
X.  DONOŠENJE STATUTA  
      I DRUGIH OPĆIH AKATA  
      KANTONALNE BOLNICE 
 

Članak 35. 
 
 Statut Kantonalne bolnice donosi 
Upravni odbor uz obveznu suglasnost 
Skupštine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde. 
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Članak 36. 

  
Donošenje odnosno izmjene ili 

dopune Statuta Kantonalne bolnice mo-
gu predložiti: 
 

- Skupština Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, 

- Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, 

- Kantonalni ministar za socijalnu 
politiku, zdravstvo, raseljene os-
obe i izbjeglice, 

- Predsjednik Upravnog odbora, 
direktor ili najmanje 3 člana Up-
ravnog odbora. 

 
Inicijativu za donošenje, izmjenu 

ili dopunu Statuta Kantonalne bolnice 
mogu podnijeti član Upravnog odbora, 
Stručno vijeće Kantonalne bolnice ili si-
ndikat. 

Upravni odbor dužan je razmo-
triti inicijativu i o svom stavu izvijestiti 
podnositelja zahtjeva. 

 
Članak 37. 

  
Nacrt, odnosno prijedlog statuta, 

priprema direktor i podnosi ga Uprav-
nom odboru na razmatranje i usvajanje. 
 

Članak 38. 
  

Upravni odbor donosi statut, te 
isti sa obrazloženjem, a  putem Ministar-
stva i Vlade Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde,  podnosi na suglasnost Sk-
upštini Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 Po dobijanju suglasnosti od Sku-
pštine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, Upravni odbor usvaja statut u 
istovjetnom tekstu na koji je data sugla-
snost. 
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Izmjene i dopune ovog Statuta 
donose se po postupku određenom za 
njegovo donošenje. 

Statut Kantonalne bolnice objav-
ljuje se u “Službenim novinama Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde”. 
 

Članak 39. 
 

Tumačenje odredbi ovog Statuta 
i drugih općih akata Kantonalne bolnice  
daje Upravni odbor. 
 

Članak 40. 
  

Ostali opći akti Kantonalne boln-
ice su pravilnici, poslovnici i odluke koj-
ima se utvrđuju pojedina pitanja iz dje-
lokruga rada Kantonalne bolnice. 
 Upravni odbor donosi sljedeće 
opće akte: 
 

- Poslovnik o radu Upravnog odb-
ora Kantonalne bolnice, 

- Pravilnik o unutarnjoj organiza-
ciji i sistematizaciji radnih mjes-
ta, 

- Pravilnik o radu, 
- Pravilnik o plaćama i drugim os-

obnim primanjima uposlenika, 
- Pravilnik o zaštiti na radu, 
- Pravilnik o protupožarnoj zaštiti, 
- Pravilnik o financijskom poslov-

anju, 
- Pravilnik o računovodstvu i ra-

čunovodstvenim politikama, 
- Pravilnik o načinu provođenja 

unutarnjeg nadzora, 
- Druge opće akte koji su neopho-

dni za funkcioniranje Kantonal-
ne bolnice, sukladno Zakonu. 
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XI.  JAVNOST RADA 
 

Članak 41. 
 

Rad Kantonalne bolnice i njenih 
organa je javan, izuzev situacija propisa-
nih zakonom. 

Direktor osigurava transparentn-
ost i javnost rada Kantonalne bolnice. 

Javnost rada se ostvaruje putem 
podnošenja izviješća o radu Upravnom 
odboru, Ministarstvu, Vladi Kantona, 
odnosno Skupštini Kantona, kao i da-
vanjem informacija sukladno  Zakonu o 
slobodi pristupa informacijama i priop-
ćenja putem sredstava javnog informira-
nja. 

Obavještenje i podatke o radu 
Kantonalne bolnice daje direktor, dok 
uposlenici mogu davati podatke i obav-
ještenja uz prethodno odobrenje direkto-
ra. 
 

Članak 42. 
 

Radi ostvarenja načela javnosti 
rada Kantonalne bolnice, po potrebi se 
održavaju konferencije za tisak, intervjui 
i drugi oblici suradnje sa sredstvima ja-
vnog informiranja. 

Kantonalna bolnica javnost rada 
ostvaruje i putem web stranice. 
 
XII.    PROFESIONALNA TAJNA 
 

Članak 43. 
 

U okviru djelatnosti Kantonalne 
bolnice, sukladno  zakonu, profesionaln-
om tajnom smatraju se podaci koji se 
prikupljaju, obrađuju i analiziraju u sv-
rhu sprovođenja ciljanih istraživanja,  
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odnosno izrade baza podataka, čije bi 
neovlašteno saopćavanje moglo nanijeti 
štetu interesima fizičkim, odnosno prav-
nim osobama na koje se ti podaci odno-
se. 
 

Članak 44. 
  

Općim aktom Kantonalne bolni-
ce bliže se određuju predmet profesio-
nalne tajne, način čuvanja i zaštite te od-
govornost uposlenih u zaštiti tih poda-
taka. 
 U cilju zaštite povjerljivih poda-
taka iz stavka 1. ovog članka, direktor 
poduzima odgovarajuće mjere organi-
zacijske, pravne, administrativne i tehni-
čke prirode, sukladno općem aktu. 
 

Članak 45. 
  

Uposlenici koji u obavljanju svo-
jih poslova imaju pristup povjerljivim 
podacima, te druge osobe u funkciji čla-
na Upravnog odbora ili drugih tijela Ka-
ntonalne bolnice, kao i osobe na stručn-
om usavršavanju i stručne osobe angaži-
rane po ugovorima o djelu, kojima su 
dostupni ovi podaci, dužni su pridrža-
vati se odredbi ovog Statuta te odredbi 
općeg akta. 
 
XIII.  DOPUNSKI RAD 
          ZDRAVSTVENIH RADNIKA 
 

Članak 46. 
 

Sukladno  propisima o radu, zdr-
avstveni radnik uposlen u Kantonalnoj 
bolnici u stalnom radnom odnosu, koji 
ispunjava uvjete propisane pravilnikom 
Federalnog ministra zdravstva, po prib-
avljenom mišljenju nadležne komore i 
uz prethodnu suglasnost poslodavca,  
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može obavljati poslove svoje struke do- 
punskim radom, ali ne duže od jedne tr-
ećine punog radnog vremena, i to: 
 

• u Kantonalnoj bolnici; 
• u drugoj zdravstvenoj ustanovi u 

svim oblicima svojine; 
• kod zdravstvenog radnika iste sp-

cijalnosti koji obavlja registriranu pr-
ivatnu praksu. 

 
Obavljanje dopunskog rada iz 

stavka 1. ovog članka, odobrava direk-
tor Kantonalne bolnice, a sukladno  svo-
jim nadležnostima iz propisa o radu, za-
ključivanjem ugovora definiranog Za-
konom o zdravstvenoj zaštiti  i ovim St-
atutom. 

Obavljanje dopunskog rada u 
slučajevima predviđenim u stavku 1. ali-
neja 1. ovog članka, odobrava se samo 
ako su ispunjeni sljedeći uvjeti: 

 

• ako je zbog ograničenih kapaciteta u 
korištenju raspoložive medicinsko-
tehničke opreme i/ili ograničenog 
broja zdravstvenih radnika određe-
ne struke, otežano ostvarivanje zdra-
vstvene zaštite u ustanovi, pri prov-
ođenju dijagnostičkih, terapijskih i 
rehabilitacijskih postupaka koji se fi-
nanciraju iz sredstava obveznog zdr-
avstvenog osiguranja, 

• ako dopunski rad ne utiče na orga-
nizaciju rada pojedinih djelatnosti ili 
Kantonalne bolnice kao cjeline. 

 
Članak 47. 

 
Obavljanje dopunskog rada bliže 

se regulira ugovorom o dopunskom ra-
du i može se zaključiti za:  

 
1) pružanje zdravstvenih usluga koje 

nisu obuhvaćene obveznim zdravst- 
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venim osiguranjem u pogledu sadrž-
aja, obima i standarda, odnosno za 
zdravstvene usluge koje se ne ostva-
ruju sukladno  načinu i postupku os-
tvarivanja prava iz obveznog zdrav-
stvenog osiguranja; 

2) pružanje zdravstvenih usluga koje 
zdravstvena ustanova ili privatna 
praksa pruža, koja je u ugovornom 
odnosu sa zavodom zdravstvenog 
osiguranja, a za koje ne može na dr-
ugačiji način obezbijediti odgovara-
juće zdravstvene radnike; 

3) pružanje zdravstvenih usluga koje 
zdravstvena ustanova, odnosno pri-
vatna praksa, pruža za potrebe oso-
ba koje nemaju svojstvo osigurane 
osobe sukladno zakonu kojim se ur-
eđuje zdravstveno osiguranje. 

 
Zdravstveni radnik iz stavka 1. 

ovog članka može zaključiti samo jedan 
ugovor o dopunskom radu sa drugim 
poslodavcem.  

Ukoliko zdravstveni radnik iz st-
avka 1. ovog članka zaključuje ugovor o 
obavljanju dopunskog rada u Kantona-
lnoj bolnici, ne može zaključiti ugovor o 
dopunskom  radu sa drugim poslodav-
cem. 

Zdravstveni radnik koji obavlja 
poslove po temelju ugovora o dopunsk-
om radu kod drugog poslodavca supro-
tno odredbi ovog članka čini težu pov-
redu radne obveze. 

Ministarstvo za socijalnu politi-
ku, zdravstvo, raseljene osobe i izbjeg-
lice Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde dužno je pratiti zakonitost obavlja-
nja dopunskog rada na području Bosan-
sko-podrinjskog kantona i preduzimati 
mjere sukladno  zakonu. 

Ministar svake kalendarske godi-
ne, po prethodno pribavljenom mišlje- 
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nju javnih zdravstvenih ustanova, kao i 
Zavoda za javno zdravstvo Kantona, 
naredbom utvrđuje potrebu obavljanja 
dopunskog rada i određuje specijalnosti 
za koje se obavlja dopunski rad na pod-
ručju Kantona. 
 

Članak 48. 
 

Ugovor za obavljanje dopunskog 
rada u slučajevima predviđenim u čla-
nku 46. stavak 1. alineje 1., 2. i 3. ovog  
Statuta, zaključuje se u pisanom obliku i 
sadrži: vrstu, način, vrijeme trajanja do-
punskog rada, visinu i način utvrđivanja 
naknade za rad, obveznika uplate utvr-
đene naknade za pruženu zdravstvenu 
uslugu, sukladno zakonu i općim akti-
ma. 
 

Ugovor iz stavka 1. ovog članka 
Statuta, u slučaju obavljanja dopunskog 
rada predviđenog u članku 46. stavak 1. 
alineje 2. i 3. zaključuje zdravstveni ra-
dnik uposlen u Kantonalnoj bolnici u st-
alnom radnom odnosu i direktor Kan-
tonalne bolnice, s jedne strane, sa direk-
torom zdravstvene ustanove, odnosno 
utemeljiteljem privatne prakse, u kojoj 
se obavlja dopunski rad, sa druge stra-
ne. 

U slučaju iz članka 46. stavak 1. 
alineja 1. Statuta, ugovor se zaključuje 
između direktora Kantonalne bolnice i 
zdravstvenog radnika. 

U slučaju zaključenja ugovora o 
dopunskom radu iz stavaka 2. i 3. ovog 
članka, Kantonalna bolnica je dužna 
redovito izvješćivati Ministarstvo za so-
cijalnu politiku, zdravstvo, raseljene os-
obe i izbjeglice BPK Goražde, nadležne 
komore, kao i nadležne inspekcije o zak-
ljučenim ugovorima o dopunskom radu, 
te svim promjenama koje nastanu u pr- 
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ovođenju ovih ugovora. 

Zdravstvene usluge koje se pruž-
aju po temelju dopunskog rada zdravs-
tvenih radnika ne mogu se financirati iz 
sredstava obveznog zdravstvenog osi-
guranja, izuzev zdravstvenih usluga ko-
je se obavljaju sukladno članku 47. Stav-
ak 1. točka 2. ovog Statuta. 

Pacijent ima pravo na potpune 
informacije o načinu i postupku pruža-
nja zdravstvenih usluga u okviru dopu-
nskog rada zdravstvenih radnika. 

Način, postupak i uvjete, kao i 
na druga pitanja od značaja za organi-
ziranje i obavljanje dopunskog rada zd-
ravstvenih radnika koja nisu regulirana 
ovim Statutom primjenit će se odredbe 
Pravilnika o načinu, postupku i uvjeti-
ma, kao i drugim pitanjima od značaja 
za organiziranje i obavljanje dopunskog 
rada zdravstvenih radnika u zdravstve-
noj ustanovi ili privatnoj praksi (“Služ-
bene novine Federacije BiH” broj 60/12). 
 
XIV.    SURADNJA SA DRUGIM 
            TIJELIMA I INSTITUCIJAMA 
 

Članak 49. 
 
 Direktor i Upravni odbor Kanto-
nalne bolnice u obavljanju svojih funkci-
ja ostvaruju suradnju s ovlaštenim tije-
lima Federacije Bosne i Hercegovine, 
Kantona, općina i drugim tijelima i insti-
tucijama u svim pitanjima iz djelokruga 
rada Kantonalne bolnice. 
 
XV.   NADZOR 
 

Članak 50. 
 

Nadzor nad radom Kantonalne 
bolnice i radom zdravstvenih radnika 
Kantonalne bolnice obuhvata: 
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a) unutarnji nadzor i 
b) zdravstveno-inspekcijski nadzor. 

 
Pored nadzora iz stavka 1. ovog 

članka, u Kantonalnoj bolnici se može 
provoditi provjera kvaliteta i bezbjed-
nosti zdravstvenih usluga, u postupku 
akreditacije zdravstvenih ustanova, od 
vanjskog tima ovlaštenih ocjenjivača kv-
aliteta, sukladno propisima o sustavu 
poboljšanja kvaliteta, bezbjednosti i ak-
reditaciji u zdravstvu.    
 

Članak 51. 
 

Kantonalna bolnica obvezno pro-
vodi unutarnji nadzor nad radom svojih 
organizacijskih jedinica i zdravstvenih 
radnika. 

Za stručni rad zdravstvene usta-
nove odgovoran je direktor zdravstvene 
ustanove. 

Unutarnji nadzor provodi se na 
temelju općeg akta zdravstvene ustano-
ve i godišnjeg plana i programa provo-
đenja unutarnjeg nadzora. 

Unutarnji nadzor iz stavka 1. ov-
og članka podrazumijeva i uspostavu, 
razvijanje i održavanje sustava pobolj-
šanja kvaliteta i bezbjednosti zdravstv-
enih usluga, sukladno  propisima o sus-
tavu poboljšanja kvaliteta, bezbjednosti i 
o akreditaciji u zdravstvu, a način pro-
vođenja unutarnjeg nadzora regulisat će 
se posebnim pravilnikom. 

Godišnji plan i program provo-
đenja unutarnjeg nadzora Kantonalne 
bolnice je obvezno dostaviti nadležnom 
kantonalnom ministarstvu do 31. Prosi-
nca tekuće godine za sljedeću godinu. 
 

Članak 52. 
 
 Zdravstveno-inspekcijski nadzor  
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nad primjenom i izvršavanjem zakona, 
drugih propisa i općih akata u djelatnos-
ti zdravstva, kao i nadzor nad stručnim 
radom zdravstvenih ustanova, zdravst-
venih radnika, obavlja nadležna uprava 
za inspekcije. 
 
XVI.   PRELAZNE I ZAVRŠNE 
           ODREDBE 
 

Članak 53. 
 

Svi opći akti iz članka 40. ovog 
Statuta donijet će se, odnosno uskladiti 
sa ovim Statutom, u roku od 60 dana od 
dana stupanja na snagu Statuta. 
 

Članak 54. 
 

Do sticanja uvjeta za potpunu 
implementaciju odredbi Zakona o zdra-
stvenoj zaštiti („Službene novine Fede-
racije BiH” broj: 46/10), po pitanju or-
ganiziranja hitne medicinske pomoći i 
centra za fizikalnu rehabilitaciju na pri-
marnoj razini, ove će službe djelovati u 
okviru Kantonalne bolnice. 
 

Članak 55. 
 

Stupanjem na snagu ovog Statu-
ta, stavlja se van snage Statut Javne zdr-
avstvene ustanove Kantonalna bolnica 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
15/01). 
 

Članak 56. 
 

Ovaj Statut, nakon što Skupština 
Bosansko-podrinjskog kantona da sug-
asnost na isti, stupa na snagu osmog da-
na od dana objave u “Službenim novi- 
nama Bosansko-podrinjskog kantona 
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Goražde”. 
 
Broj:01-3810 /13                  Predsjednik   
14.11.2013.godine         Upravnog odbora 
    G o r a ž d e             Fahrudin Balijagić,v.r. 
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Na temelju  članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na nastavku svoje 58. redo-
vite sjednice, održanom dana 17.12.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Službi  

za odnose sa javnošću za nabavku 
opreme - fotoaparata 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost Službi za odnose sa javnošću BPK 
Goražde za nabavku opreme  - fotoapa-
rata, u vrijednosti od 815,00 KM. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se direktor Službe za odnose sa jav-
nošću, a sredstva će se isplatiti iz Prora-
čuna Službe za odnose sa javnošću Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, ek-
onomski kod 621 300 Nabavka opreme. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u „Slu-
žbenim novinama Bosansko-podrinjsk- 
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og kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-2017/13                  P R E M I J E R 
17.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r.    
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), u svezi sa Zaključkom broj: 03-27-
2034/13, Vlada  Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde, na nastavku svoje 59. 
redovite sjednice, održanom dana 26.12. 
2013. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Prijedlog 

Odluke o razvrstavanju javnih cesta u 
autoceste i brze ceste, magistralne ceste 
i regionalne ceste, koju donosi Vlada 

Federacije Bosne i Hercegovine 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
st na Prijedlog Odluke o razvrstavanju 
javnih cesta u autoceste i brze ceste, ma-
gistralne ceste i regionalne ceste, koju 
donosi Vlada Federacije Bosne i Herce-
govine. 
 

Članak 2. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj  ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–27–2034-1/13             P R E M I J E R 
26.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r.    
      G o r a ž d e 
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7 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na nastavku svoje 59. red-
ovite sjednice, održanom dana 26.12.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za raspisivanje natječaja  
za popunu upražnjenih  

radnih  mjesta 
 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost školama sa područja Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde, za raspisi-
vanje natječaja za popunu upražnjenih 
radnih mjesta, kako slijedi:  
 
JU OŠ “Fahrudin Fahro Baščelija” 
Goražde 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine 
 
1. Nastavnik  
     njemačkog jezika  1 izvršitelj
                                    3 sata tjedno 
2. Nastavnik  
     islamskog vjeronauka 1 izvršitelj
                                1 puna norma 
3. Nastavnik  
    kulture življanja  1 izvršitelj
                                    3 sata tjedno 
 
Neodređeno radno vrijeme 
 
1. Pedagog škole  1 izvršitelj 
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JU OŠ “Husein ef. Đozo” Goražde 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine 
 
1. Nastavnik  
    kulture življenja   1 izvršitelj       
                                    5 sati tjedno  
2. Nastavnik  
    njemačkog jezika  1 izvršitelj       
                                   8 sati tjedno 
3. Nastavnik  
    islamskog vjeronauka 1 izvršitelj       
                                     1 sat tjedno 
4.  Nastavnik  
     bosanskog jezika 
     i književnosti              1 izvršitelj       
                                   12 sati tjedno 
(do povratka uposlenice sa porodiljskog 
odsustva, najduže do 30.06.2014.godine) 
5. Nastavnik  
    razredne nastave  1 izvršitelj       
                                   puna norma 
(Voditelj u produženom boravku - do 
povratka uposlenice sa porodiljskog od-
sustva, najduže do 30.06.2014.godine) 
6. Nastavnik  
    razredne nastave  1 izvršitelj       
                                        ½ norme 
   (Voditelj u produženom boravku) 
7.  Nastavnik kemije  1 izvršitelj       
                                 12 sati tjedno 
 
JU OŠ “Mehmedalija Mak Dizdar” 
Vitkovići 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine 
 
1. Nastavnik  
    bosanskog jezika  
    i književnosti   1 izvršitelj       
                                  16 sati tjedno 
(do povratka uposlenice sa porodiljskog 
odsustva, najduže do 30.06.2014.godine) 
2. Nastavnik  

17. januar/siječanj 2014. 
 
    
    bosanskog jezika  
    i književnosti     1 izvršitelj       
                                   4 sata tjedno 
(do povratka uposlenice sa porodiljskog 
odsustva, najduže do 30.06.2014 godine) 
3. Nastavnik  
    njemačkog jezika  1 izvršitelj       
                                   4 sata tjedno 
4. Nastavnik  
    razredne nastave  1 izvršitelj        
 (do povratka uposlenice sa porodiljskog 
odsustva, najduže do 30.06.2014.godine) 
 
JU OŠ “Ustikolina” Ustikolina 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine 
 
1. Nastavnik  
    glazbene kulture   1 izvršitelj       
                                   4 sata tjedno 
2. Nastavnik fizike  1 izvršitelj       
                                   2 sata tjedno  
3. Nastavnik  
    građanskog obrazovanja 1 izvršitelj       
                                      1 sat tjedno 
4. Nastavnik  
    bosanskog jezika 
    i književnosti   1 izvršitelj       
                                   16 sati tjedno 
  (do povratka uposlenice sa bolovanja, a 
najduže do 30.06.2014. godine) 
 
JU OŠ “Prača” Prača 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine 
 
1. Nastavnik  
    glazbene kulture  1 izvršitelj, 
                                   4 sata tjedno 
2. Nastavnik informatike 1 izvršitelj, 
                                   4 sata tjedno 
3. Nastavnik fizike  1 izvršitelj, 
                                   2 sata tjedno 
4.Nastavnik  



17. januar/siječanj 2014. 
 
 
    likovne kulture  1 izvršitelj, 
                                  4 sata tjedno 
5.Nastavnik  
   građanskog obrazovanja 1 izvršitelj,      
                                     1 sat tjedno 
6. Nastavnik  
    razredne nastave  1 izvršitelj        
 (do povratka uposlenice sa porodiljskog 
odsustva, najduže do 30.06.2014.godine) 
 
JU OŠ “Hasan Turčalo Brzi” Ilovača 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine 
 
1. Nastavnik  
    građanskog obrazovanja 1 izvršitelj 
                                   2 sata tjedno 
2. Nastavnik vjeronauka 1 izvršitelj   
                                              7 sati tjedno 
 
JU OMŠ „Avdo Smailović” Goražde 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine 
 
1. Nastavnik klavira              2 izvršitelja  
                                   puna norma 
2. Nastavnik klavira           1 izvršitelj,  
                                               4 sata tjedno  
3. Nastavnik gitare             2 izvršitelja 
                                    puna norma 
4. Nastavnik gitare               1 izvršitelj  
                                   12 sati tjedno 
5. Nastavnik harmonike  1 izvršitelj  
                                              puna norma 
6. Nastavnik harmonike  1 izvršitelj 
                                  18 sati tjedno 
 
Neodređeno radno vrijeme 
 
1. Nastavnik gitare               1 izvršitelj  
                                    puna norma 
 

II 
 
 Odluka stupa na snagu danom  
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objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
       
Broj:03-34–2029/13                 P R E M I J E R 
26.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r.    
      G o r a ž d e  
 

8 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na nastavku svoje 59. red-
ovite sjednice, održanom dana 26.12. 
2013. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za raspisivanje 

natječaja za popunu upražnjenih 
radnih  mjesta 

 
I 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost školama sa područja Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde za raspisiva-
nje natječaja za popunu upražnjenih ra-
dnih mjesta, i to:  
 
JU STŠ “Hasib Hadžović” Goražde 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine 
 
1.  Nastavnik matematike 1 izvršitelj  
                                            1 puna norma 
2.  Nastavnik matematike 1 izvršitelj  
                                  15 sati tjedno 
3.  Nastavnik geodezije 1 izvršitelj 
                                    4 sata tjedno 
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4.  Nastavnik biotehnološke  
     grupe predmeta  1 izvršitelj 
                                  2 sata tjedno 
5.  Nastavnik medicinske  
    grupe predmeta  1 izvršitelj 
                                   3 sata tjedno 
6.  Nastavnik  
     stručnoteoreske nastave  
     za zvanje tehničar  
     drumskog prometa  1 izvršitelj 
                                    6 sati tjedno 
7.  Nastavnik  
     elektrotehničke grupe  
     predmeta  
     smjer elektronika  
     i automatika  1 izvršitelj 
                                   7 sati tjedno 
8.  Nastavnik  
     elektrotehničke grupe  
     predmeta  
     smjer energetika  1 izvršitelj 
                                   8 sati tjedno 
9.  Nastavnik praktične  
     nastave smjer  
     energetika                           1 izvršitelj 
                                   9 sati tjedno 
10.  Nastavnik mašinske 
      grupe predmeta  1 izvršitelj 
                                  15 sati tjedno 
11.  Nastavnik  
       njemačkog jezika  1 izvršitelj 
                                 11 sati tjedno 
12.  Nastavnik arhitektonske  
       grupe predmeta  1 izvršitelj 
                                   3 sata tjedno 
13.  Nastavnik građevinske 
       grupe predmeta  1 izvršitelj 
                                    8 sati tjedno 
14.  Nastavnik građevinske   
       grupe predmeta   1 izvršitelj   
                                            1 puna norma 
15. Sekretar škole  
     - određeno radno vrijeme  
       do povratka uposlenice  

17. januar/siječanj 2014. 
  
 
   sa porodiljskog odsustva      1 izvršitelj 
 
JU SSŠ “Džemal Bijedić” Goražde 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine 
 
1. Nastavnik praktične  
    nastave elektro struke 1 izvršitelj 
                                                puna norma 
2. Nastavnik  praktične  
    nastave zanimanje kuhar  1 izvršitelj  
                                               puna norma 
3. Nastavnik  
     njemačkog jezika  1 izvršitelj   
                                              3 sata tjedno 
4.Nastavnik vjeronauka 1 izvršitelj     
                                                1 sat tjedno 
5.Nastavnik  fizike  1 izvršitelj    
                                              2 sata tjedno  
6. Nastavnik prava  1 izvršitelj  
                                               4 sata tjedno 
7. Nastavnik stručno- 
    teorijske nastave  
     građevinske struke               1 izvršitelj   
                                               6 sati tjedno 
8. Nastavnik stručno- 
    teorijske nastave  
    mašinske struke                1 izvršitelj  
                                               5 sati tjedno 
9. Nastavnik stručno- 
    teorijske nastave 
     elektro struke   1 izvršitelj  
                                             12 sati tjedno 
10. Nastavnik higijene 
      i prve pomoći   1 izvršitelj 
                                              3 sata tjedno 
11. Nastavnik kozmetologije  1 izvršitelj  
                                              2 sata tjedno 
12. Nastavnik 
      praktične nastave  
      građevinske  struke 1 izvršitelj   
                                              4 sata tjedno 
13. Nastavnik  
      praktične nastave  



17. januar/siječanj 2014. 
 
 
      zanimanje kuhar  1 izvršitelj  
                                               4 sata tjedno 
14. Nastavnik  
      praktične nastave  
      mašinske struke  1 izvršitelj 
                                            20 sati tjedno 
15. Nastavnik  
      praktične nastave  
      za kozmetičare   1 izvršitelj   
                                                7 sati tjedno 
 
 
Određeno puno radno vrijeme  
do 31.08.2014. godine 
 
1. Referent za adminis- 
    trativnofinancijske   
    i računovodstvene 
    poslove   1 izvršitelj    
 
  
JU MSŠ “Enver Pozderović” Goražde 
Određeno radno vrijeme do 30.06.2014. 
godine 
 
1. Nastavnik matematike     1 izvršitelj
                                 8 sati tjedno 
2. Nastavnik  
    engleskog jezika               1 izvršitelj 
                         7 sati tjedno 
3. Nastavnik  
    glazbene kulture          1 izvršitelj 
                        4 sata tjedno 
4. Nastavnik filozofije  
    sa logikom               1 izvršitelj
                           9 sati tjedno 
5. Nastavnik prava       1 izvršitelj 
                        6 sati tjedno 
 

II 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri- 
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njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–34-2028/13                 P R E M I J E R 
26.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r.    
      G o r a ž d e  
 

9 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na nastavku svoje 59. red-
ovite sjednice, održanom dana 26.12. 
2013. godine, d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  
na ime isplate studentskih kredita  
studentima sa područja Bosansko – 

podrinjskog kantona Goražde  
za studijsku 2012/2013. godinu  
za mjesec lipanj 2013. godine 

 
I 

 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 34.580,00 KM na 
ime isplate studentskih kredita studenti-
ma sa područja Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde za studijsku 2012/2013. 
godinu za mjesec lipanj 2013. godine.     
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 200 (KAM 001) 
– Tekući transferi pojedincima - Isplate 
stipendija. 
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III 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                      
Broj:03-14-2026/13                  P R E M I J E R 
26.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r.    
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na nastavku svoje  59. 
redovite sjednice, održanom dana 26.12. 
2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Ministarstvu  

za obrazovanje, znanost, kulturu  
i sport za plaćanje fakture broj: 15/13  
od 24.11.20113. godine ugostiteljskoj 
radnji „PIZZA E PANINI PICCOLO” 

Goražde 
 
I 

 
 Daje se suglasnost Ministarstvu 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
za plaćanje fakture broj: 15/13  od 
24.11.20113. godine u iznosu od 498,00 
KM ugostiteljskoj radnji „PIZZA E PA 
NINI PICCOLO” Goražde, za osigura-
nje sendviča i kisele vode prilikom odr-
žavanja rukometnog turnira za juniore, 
kadete i dječake u okviru obilježavanja 
Dana državnosti Bosne i Hercegovine. 

 

17. januar/siječanj 2014. 
 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog  koda 613 900 – Ugovo-
rene usluge i druge posebne usluge. 
 Novčana sredstva uplatiti na  ži-
roračun  ugostiteljske radnje „PIZZA E                  
PANINI POCCOLO” Goražde broj: 
1415255320004770, otvoren kod BBI 
banke podružnica Goražde. 
  

III 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a  aknadno će se objaviti u “Služb-
enim novinama  Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”.   
       
Broj:03-14-2025/13                  P R E M I J E R 
26.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r.    
     G o r a ž d e  
 

11 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada                Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, na 
nastavku svoje 59. redovite sjednice, 
održanom              dana 26.12.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Ministarstvu  

za obrazovanje, znanost, kulturu  
i sport za plaćanje računa broj: 346/13 
od 09.11.20113. godine tvrtki BENO 

d.o.o. PJ HOTEL BEHAR 



17. januar/siječanj 2014. 
 
 

I 
 
 Daje se suglasnost Ministarstvu 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
za plaćanje računa broj:346/13  od 09.11. 
20113. godine u iznosu od 371,50 KM tv-
rtki BENO d.o.o. PJ HOTEL BEHAR, za 
jedanaest zvanica koje su prisustvovale 
svečanoj ceremoniji primopredaje prov-
edbe projekta „Rekonstrukcija sustava 
centralnog grijanja u školama Vitkoviči i 
Bogušići”, koje je financirala Vlada Japa-
na. 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog  koda 613 900 – Ugovo-
rene usluge i druge posebne usluge. 
 Novčana sredstva uplatiti na ži-
roračun firme BENO d.o.o. PJ HOTEL                      
BEHAR broj: 1415255320000114, otvoren 
kod BBI banke podružnica Goražde, 
PDV broj: 4245048320004. 
  

III 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Kan-
tona, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”.   
       
Broj:03-14-2024/13                  P R E M I J E R 
26.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r.    
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko- 
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podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno  Odluci o utvrđivanju 
Kriterijuma za financiranje sporta iz 
javnih sredstava kojima se podstiče 
obavljanje sportskih djelatnosti na razini 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde 
(„Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 16/11, 3/12 i 
2/13),  te Programu utroška sredstava iz 
Proračuna Ministarstva za obrazovanje, 
znanost, kulturu  i sport sa ekonomskog 
koda 614 100 (KAN 001) – Tekući tran-
sfer za sport za 2013.godinu broj: broj: 
10-14-433/13  od 06.02.2013 godine, Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na nastavku svoje 59. redovite sjed-
nice, održanom dana 26.12.2013. godine, 
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
 za dodatni program Karate-kluba 

„Holiday” Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Odobravaju se novčana sredstva 
u iznosu od 2.500,00 KM za dodatni pro-
gram Karate-kluba „Holiday” Goražde, 
koji se odnose na učešće predstavnika 
Karate kluba „Holiday” Goražde na 41. 
Europskom prvenstvu u karateu za ka-
dete, juniore i mlađe seniore koje se odr-
žava u Lisabonu (Portugal) od 05. do 
10.02.2014. godine, na ime troškova smj-
eštaja, odlaska, boravka kao i drugih po-
trebnih troškova za jednog sportistu i je-
dnog trenera. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst- 
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va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 001) 
– Tekući transfer za sport. 

Novčana sredstva uplatiti na ži-
roračun Karate-kluba „Holiday” Goraž-
de broj: 1011400000153519, otvoren kod 
PBS banke d.d. Sarajevo podružnica 
Goražde, ID broj: 4245028640002. 
 

Članak 3. 
 
 Korisnici sredstava dužni su Mi-
nistarstvu za obrazovanje, znanost, kul-
turu i sport u roku od 10 (deset) dana od 
dana provedbe sredstava predati izvije-
šće o utrošku proračunskih sredstava za 
dodatne programe nositelja sportskih dj-
elatnosti na razini Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde. 

Izviješće se predaje na obrascu 
DP-2, koji je sastavni dio Kriterijuma za 
financiranje sporta iz javnih sredstava 
kojima se podstiče obavljanje sportskih 
djelatnosti na razini Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde („Službene novi-
ne Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde”, broj: 16/11, 3/12 i 2/13). 
 

Članak 4. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
       
Broj:03-14-2023/13                  P R E M I J E R 
26.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r.    
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona  

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), te na temelju Programa utroška  
sredstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda  614 100 (KAN 003) - 
Ostali tekući transferi – Informiranje           
broj:10-14-434/13 od 06.02.2013. god-ne, 
broj:10-14-434-6/13 od 30.05.2013. god-
ne i broj: 10-14-434-16/13 od 18.12.2013. 
godine, Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na nastavku svoje 59. re-
dovite sjednice, održanom dana 26.12. 
2013. godine, d o n o s i:  
  
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
Javnom poduzeću RTV Bosansko-

podrinjskog kantona Goražde d.o.o. 
za mjesec STUDENI 2013. godine 

 
I 

 
 Odobravaju  se novčana sredstva 
u iznosu od 37.607,04 KM Javnom po-
duzeću RTV BPK Goražde  d.o.o. na ime 
redovite tranše za mjesec studeni  2013. 
godine. 
 

II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog  koda 614 100 (KAN 
003) - Ostali tekući transferi – Informi-
ranje. 
 

III 
 
 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, znanost,  
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kulturu i sport u roku od 15 (petnaest) 
dana od dana provedbe sredstava  izvi-
jesti i dokumentuje navedeni utrošak.  
 

IV 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
       
Broj:03-14-2022/13                  P R E M I J E R 
26.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r.    
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno člancima 44. i 47. Zak-
ona o Radio - televiziji Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde (“Službene no-
vine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 7/02, 8/09,11/12 i 13/12),             
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na nastavku svoje 59. redovite 
sjednice, održanom  dana 26.12.2013.go-
dine, d o n o s i:  

          

 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na Odluku  

o razrješenju  člana Nadzornog odbora 
JP Radio – televizija Bosansko – 

podrinjskog kantona Goražde, društvo 
sa ograničenom odgovornošću 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom Vlada Bosansko 

–podrinjskog kantona Goražde daje su-
lasnost na Odluku o razrješenju člana   
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Nadzornog odbora JP Radio – televizija 
Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de, društvo sa ograničenom odgovorno-
šću broj: 44/13 od 23.12.2013. godine, 
koju je donijela Skupština JPRTVBPK 
Goražde d.o.o. 
  

Članak 2. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
                   
Broj:03-05-2019/13                  P R E M I J E R 
26.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r.    
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno članku 54.  Zakona o 
Radio - televiziji Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde (“Službene novine Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde”, 
broj: 7/02, 8/09, 11/12 i 13/12), Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na nastavku svoje 59. redovite sjednice, 
održanom  dana 26.12.2013.g., d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

na Pravilnik o izmjenama i dopunama 
Pravilnika o unutarnjoj organizaciji  

sistematizaciji poslova i radnih 
zadataka Radio – televizije Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde, društvo 

sa ograničenom odgovornošću 
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Članak 1. 

 
Ovom Odlukom Vlada Bosansko 

–podrinjskog kantona Goražde daje su-
glasnost na Pravilnik o izmjenama i do-
punama Pravilnika o unutarnjoj organi-
zaciji i sistematizaciji poslova i radnih 
zadataka Radio – televizije Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, društvo 
sa ograničenom odgovornošću, koji je 
usvojila Skupština JPRTVBPK Goražde 
d.o.o. Odlukom broj:45/13 od 23.12.2013 
godine. 
  

Članak 2. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
                

Broj:03-34-2020/13                  P R E M I J E R 
26.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r.    
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde  („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na nastavku svoje 59. re-
dovite sjednice, održanom dana 26.12. 
2013. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju preknjižavanja  

stalnih sredstava 
 
I 

 
Odobrava se preknjižavanje nov- 

čanih sredstava u iznosu od 94.959,44 
KM sa konta 0112 - Građevine (011211 

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
- Zgrade) Ministarstva za pravosuđe, 
up-ravu i radne odnose Goražde na 
konto 0112 - Građevine (011211 - 
Zgrade) Opć-inskog suda u Goraždu.   
 

II 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za pravosuđe, upra-
vu i radne odnose i Ministartvo za fina-
ncije Bosansko-podrinjkog kantona Gor-
ažde.  
 

III 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-2063/13                 P R E M I J E R 
26.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03) i članka 215. Zakona o dopunskim 
pravima branitelja i članova njihovih ob-
itelji u Bosansko–podrinjskom kantonu 
Goražde („Službene novine Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
9/13), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na nastavku svoje 59. re-
dovite sjednice, održanom dana 26.12. 
2013.godine, d o n o s i:    
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 

 na ime jednokratnih novčanih pomoći 
braniteljima i članovima njihovih 

obitelji sa prostora Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 
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Članak 1. 
 
Odobravaju se novčana sredstva 

u ukupnom iznosu od 3.195,50 (slovi-
ma: tri tisuće sto devedeset pet i 50/100 
KM) na ime jednokratnih novčanih po-
moći braniteljima i članovima njihovih 

obitelji sa prostora Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde. 
 

Sredstva iz prethodnog stavka 
odobravaju se u pojedinačnim iznosima 
kako slijedi: 

 
 

R/B Prezime (ime oca) ime Opis pomoći 
Visina 

sredstava 
(KM) 

 Dizdarević /Ibrahim/ Rifet  socijalne potrebe 332,00 
 Bogdanić /Muradif/ Ago socijalne potrebe 332,00 
 Kitan /Murat/ Elvir socijalne potrebe 249,00 
 Hodžić /Zahir/ Mevlida socijalne potrebe 166,00 
 Mujagić /Fehim/ Sedin socijalne potrebe 249,00 
 Terović /Šaban/ Sefer socijalne potrebe 249,00 
 Mekić /Muradif/ Ferid socijalne potrebe 207,50 
 Đozo /Rasim/ Asim socijalne potrebe 166,00 
 Dizdarević /Hamed/ Fuad nabavka ogrjeva 207,50 
 Džambegović /Džafer/ Hedin socijalne potrebe, 

ogrjev i prehrambeni 
bon 

456,50 

 Čavrk  /Džafer/ Ejub nabavka ogrijeva 207,50 
 Bećirspahić /Ismet/ Mirsad socijalne potrebe 166,00 
 Maslan /Mujo/ Nahid socijalne potrebe 207,50 
 UKUPNO: 3195,50 

 
 

Članak 2. 
 

 Odobrena sredstva osigurati iz 
Proračuna Ministarstva za boračka pita-
nja Bosansko–podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614200 – “Tekući 
transferi pojedincima” (BOR- 004) – je-
dnokratne novčane pomoći. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za boračka pitanja i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a ukupna sr-

edstva uplatiti na žiroračun NLB Tuzla-
nska banka, podružnica Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj ploči Ka-
ntona, a naknadno će se objaviti u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-2032/13                  P R E M I J E R 
26.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03) i članka 17. stavak 2. Zakona o iz-
vršenju Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde za 2013. godinu 
(“Službene novine Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde”, broj: 15/12), Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za potpisivanje Aneksa  
temeljnog Ugovora 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost premijeru Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde da potpiše Aneks temelj-
nog Ugovora o izvođenju nepredviđen-
ih radova na rekonstrukciji dijela objek-
ta Ministarstva za unutarnje poslove Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde 
koji se izvode po temeljnom Ugovoru 
broj: 03-14-1284-1/13 od 19.09.2013. go-
dine. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za unutarnje poslove 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
Sredstva potrebna za provedbu ove Od-
luke osigurana su u Proračunu Ministar-
stva za unutarnje poslove za 2013. godi-
nu. 
 

Članak 3. 
 
  Odluka stupa na snagu danom  

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                                                             
Broj:03-14–2008-1/13              P R E M I J E R 
20.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde” broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na nastavku svoje 59. re-
dovite sjednice, održanom dana 26.12. 
2013. godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti  

za plaćanje Računa broj:160/13  
od 12.04.2013.godine 

 
Članak 1. 

  
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost za plaćanje Računa broj: 160/13 od 
12.04.2013.godine, u iznosu od 629,00 
KM gospodarskom društvu “AS COM- 
PANY” d.o.o. Goražde, koji je učinjen na 
ime ugostiteljskih usluga za vrijeme po-
sjete ministra odbrane Bosne i Hercego-
vine. 
 

Članak 2. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, a sre-
dstva osigurati iz Proračuna Vlade Bosa-
nsko-podrinjskog kantona Goražde, ek-
onomski kod 613 900 - Ugovorene i dru-
ge posebne usluge. 



17. januar/siječanj 2014. 
 
 

Članak 3. 
 
  Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                                                    
Broj:03-14-2040/13                  P R E M I J E R 
26.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 59. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 26.12.2013.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o obustavljanju postupka 

 za dodjelu ugovora za “Sukcesivnu 
isporuku lož-ulja za kotlovnice  

u vlasništvu Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde” 

 
Članak 1. 

 
 Obustavlja se postupak dodjele 
ugovora za “Sukcesivnu isporuku lož-
ulja za kotlovnice u vlasništvu Bosansko 
-podrinjskog kantona Goražde” do don-
ošenja Odluke Ureda za razmatranje ža-
lbi. 
 

Članak 2. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri- 
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njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-2068/13                 P R E M I J E R 
26.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde“, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana  
poslanika Borović Mensuda  

 na Prijedlog Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde za 2014.godinu 
 

Članak 1. 
 
 Ne prihvata se amandman pos-
lanika Borović Mensuda na Prijedlog Pr-
oračuna Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2014.godinu. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
amandmana poslanika Borović Mensu-
da. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14-2072/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (''Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde'', broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj  dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana  

poslanika Damira Žuge na Prijedlog 
Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2014.godinu 

 
Članak 1. 

 
 Ne prihvataju se amandmani po-
slanika Damira Žuge na Prijedlog Prora-
čuna Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde za 2014.godinu. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
amandmana poslanika Damira Žuge. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14-2073/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (''Službene novine Bosansko- 

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
podrinjskog kantona Goražde'', broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana  

poslanika  Adisa Agovića  na Prijedlog 
Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2014.godinu 

 
Članak 1. 

 
 Ne prihvataju se amandmani  po-
slanika Adisa Agovića na Prijedlog Pro-
računa Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2014.godinu. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
amandmana poslanika Adisa Agovića. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14-2074/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (''Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde'', broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 



17. januar/siječanj 2014. 
 

 
O D L U K U 

o neprihvatanju amandmana  
 poslanice  Daliborke Milović   

na Prijedlog Proračuna 
Bosansko-podrinjskog kantona 

Goražde za 2014.godinu 
 

Članak 1. 
 
 Ne prihvataju  se amandmani  
poslanice Daliborke Milović na Prijedlog 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2014.godinu. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
amandmana poslanice Daliborke Milović. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-2075/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde  (''Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde'', broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj  dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana  

 Kluba poslanika Stranke za Bosnu  
i Hercegovinu na Prijedlog Proračuna 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2014.godinu 
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Članak 1. 
 
 Ne prihvataju  se amandmani  
Kluba poslanika Stranke za Bosnu i Her-
cegovinu na Prijedlog Proračuna Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde za 
2014.godinu. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
amandmana Kluba poslanika Stranke za 
Bosnu i Hercegovinu. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14-2076/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (''Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde'', broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana 
 poslanika Borović Mensuda  

 na Prijedlog Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde za 2014.godinu 

  
Članak 1. 

 
 Ne prihvata se amandman posla- 
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nika Borović Mensuda na Prijedlog Zak-
ona o izvršenju Proračuna Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2014.go-
dinu. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
amandmana poslanika Borović Mensu-
da. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14-2077/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
       G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (''Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde'', broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana  

poslanika Kasima Brdara na Prijedlog 
Zakona o izvršenju Proračuna 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za 2014.godinu 

  
Članak 1. 

 
 Ne prihvataju se amandmani po-
slanika Kasima Brdara na Prijedlog Zak- 

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
ona o izvršenju Proračuna Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2014.go-
dinu. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
amandmana poslanika Kasima Brdara. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14-2078/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (''Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde'', broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana   

Kluba poslanika Stranke za Bosnu 
 i Hercegovinu   na Prijedlog Zakona 

 o izvršenju Proračuna Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 za 2014.godinu 
 

Članak 1. 
 
 Ne prihvata  se amandman  Klu-
ba poslanika Stranke za Bosnu i Herce-
govinu na Prijedlog Zakona o izvršenju  



17. januar/siječanj 2014. 
 
 
Proračuna Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde za 2014.godinu. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
amandmana Kluba poslanika Stranke za 
Bosnu i Hercegovinu. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14-2079/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (''Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde'', broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana  

poslanika Kasima Brdara na Prijedlog 
Zakona o izmjenama i dopunama 

Zakona o prostornom uređenju 
 i građenju Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Ne prihvata se amandman posla-
nika Kasima Brdara na Prijedlog Zakona 
o izmjenama i dopunama Zakona o pro- 
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stornom uređenju i građenju Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
amandmana poslanika Kasima Brdara. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–02-2080/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (''Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde'', broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj  dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o neprihvatanju amandmana  

poslanika Adisa Agovića na Prijedlog 
Zakona o izmjenama i dopunama 

Zakona o prostornom uređenju  
i građenju Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Ne prihvataju se amandmani po-
slanika Adisa Agovića na Prijedlog Zak-
ona o izmjenama i dopunama Zakona o 
prostornom uređenju i građenju Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Sastavni dio Odluke je prijedlog 
amandmana poslanika Adisa Agovića. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–02-2081/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (''Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde'', broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 61. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 30.12.2013. godine, 
d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o prihvatanju amandmana 

Povjerenstva za urbanizam, prostorno 
uređenje, stambeno-komunalnu 
politiku, infrastrukturu i zaštitu 

okoliša  na Prijedlog Zakona  
o izmjenama i dopunama Zakona  
o prostornom uređenju i građenju 

Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 

  
Članak 1. 

 
 Prihvata se amandman Povjeren-
stva za urbanizam, prostorno uređenje, 
stambeno-komunalnu politiku, infrast-

rukturu i zaštitu okoliša na Prijedlog Za-
konama o izmjenama i dopunama Zako-
na o prostornom uređenju i građenju 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 2. 
 
 Prihvaćeni amandman postaje 
sastavni dio Zakona o izmjenama i dop-
unama Zakona o prostornom uređenju i 
građenju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–02-2082/13                 P R E M I J E R 
30.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Odluke Vlade Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde broj:03-14-688/13 
od 19.04.2013.godine o davanju suglasn-
osti na “Program novčanih podsticaja u 
poljoprivredi za 2013.godinu” (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”, broj: 6/13), Odluke Vlade 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
broj: 03-14-1951/13 od 13.12.2013.godine 
o davanju suglasnosti na “Program o iz-
mjenama i dopunama programa novča-
nih podsticaja u poljoprivredi za 2013. 
godinu” utvrđen u Proračunu Ministar-
stva za gospodarstvo Bosansko-podrinj-
skog kantona Goražde za 2013.godinu  i 
Uputstava za ostvarivanje novčanih po-
dsticaja u primarnoj poljoprivrednoj pr-
oizvodnji, broj:04-14-652-3/13 od 26.04.  



17. januar/siječanj 2014. 
 
 
2013.godine, Vlada Bosansko–podrinjsk-
og kantona Goražde, na svojoj 62. Redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 31.12.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  
za podsticaj u poljoprivredi  

– podsticaj za proizvodnju svježeg 
kravljeg mlijeka 

 
 

Članak 1. 
  

Ovom se Odlukom daje suglas-
nost Ministarstvu za gospodarstvo Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde da 
isplati novčana sredstva za podsticaj u 
poljoprivredi – podsticaj za proizvod-
nju svježeg kravljeg mlijeka za mjesec 
kolovoz 2013.godine u iznosu od 338,80 
KM. 
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz poljoprivrednih proizvođa-
ča koji su ostvarili pravo na podsticaj sa 
visinom pojedinačnih iznosa kako slije-
di: 
 
1. Salman Ramo 35,20 KM 
2. Fejzić Husein 82,80 KM 
3. Imamović Amir 43,80 KM 
4. Šalaka Vahid 53,00 KM 
5. Aganspahić Sejno 57,40 KM 
6. Dedović Ramiza 66,60 KM 

 
Članak 3. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod- 
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
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se osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo sa ekonomskog koda  
614 500 – POD 002 – Subvencije javnim 
poduzećima - poljoprivredna proizvod-
nja. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
                
Broj:03-14-2050/13        P R E M I J E R 
31.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Odluke Vlade Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde broj:03-14-688/13 
od 19.04.2013.godine o davanju suglas-
nosti na “Program novčanih podsticaja 
u poljoprivredi za 2013.godinu” (“Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde”, broj: 6/13), Odluke Vla-
de Bosansko–podrinjskog kantona Gora-
žde broj:03-14-1951/13 od 13.12.2013. 
godine o davanju suglasnosti na “Prog-
ram o izmjenama i dopunama programa 
novčanih podsticaja u poljoprivredi za 
2013.godinu” utvrđen u Proračunu Mi-
nistarstva za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za 2013. 
godinu, i Uputstava za ostvarivanje no-
včanih podsticaja u primarnoj poljopriv-
rednoj proizvodnji, broj: 04-14-652-3/13 
od 26.04.2013.godine, Vlada Bosansko– 
podrinjskog  kantona Goražde, na svojoj  
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62. redovitoj sjednici, održanoj dana 31. 
12.2013.godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  
za podsticaj u poljoprivredi 

–podsticaj za proizvodnju svježeg 
kravljeg mlijeka 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost Ministarstvu za gospodarstvo Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde da 
isplati novčana sredstva za podsticaj u 
poljoprivredi – podsticaj za proizvod-
nju svježeg kravljeg mlijeka za mjesec 
rujan 2013.godine u iznosu od 443,00 
KM. 
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz poljoprivrednih proizvođa-
ča koji su ostvarili pravo na podsticaj sa 
visinom pojedinačnih iznosa kako slije-
di: 
 
1. Salman Ramo 29,80 KM 
2. Hadžović Mušan 62,20 KM 
3. Fejzić Husein 52,80 KM 
4. Imamović Amir 24,00 KM 
5. Šalaka Vahid 74,00 KM 
6. Aganspahić Sejno 93,40 KM 
7. Adžem Safet 54,20 KM 
8. Dedović Ramiza 52,60 KM 

 
Članak 3. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će  

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
se osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo sa ekonomskog  koda  
614500 – POD 002 – Subvencije javnim 
poduzećima - poljoprivredna proizvod-
nja. 

 
Članak 4. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
                
Broj:03-14-2051/13        P R E M I J E R 
31.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Odluke Vlade Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde broj:03-14-688/13 
od 19.04.2013.godine o davanju suglas-
nosti na “Program novčanih podsticaja 
u poljoprivredi za 2013.godinu” (“Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde”, broj: 6/13), Odluke Vla-
de Bosansko–podrinjskog kantona Gora-
žde broj: 03-14-1951/13 od 13.12.2013. 
godine o davanju suglasnosti na “Prog-
ram o izmjenama i dopunama programa 
novčanih podsticaja u poljoprivredi za 
2013. godinu”, utvrđen u Proračunu Mi-
nistarstva za gospodarstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde za 2013. 
godinu, i Uputstava za ostvarivanje no-
včanih podsticaja u primarnoj poljopriv-
rednoj proizvodnji, broj: 04-14-652-3/13 
od 26.04.2013.godine, Vlada Bosansko–
podrinjskog  kantona Goražde, na svojoj  



17. januar/siječanj 2014. 
 
 
62. redovitoj sjednici, održanoj dana 31. 
12.2013. godine, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o isplati novčanih sredstava  
za podsticaj u poljoprivredi  

–podsticaj za proizvodnju svježeg 
kravljeg mlijeka 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglas-

nost Ministarstvu za gospodarstvo Bosa-
nsko–podrinjskog kantona Goražde da 
isplati novčana sredstva za podsticaj u 
poljoprivredi – podsticaj za proizvod-
nju svježeg kravljeg mlijeka za mjesec 
listopad 2013.godine u iznosu od 332,80 
KM. 
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz poljoprivrednih proizvođa-
ča koji su ostvarili pravo na podsticaj sa 
visinom pojedinačnih iznosa kako slije-
di: 
 
1. Salman Ramo 21,00 KM 
2. Hadžović Mušan      55,20 KM 
3. Deljo Suvad                 29,40 KM 
4. Šalaka Vahid 54,20 KM 
5. Aganspahić Sejno 78,20 KM 
6. Adžem Safet 47,80 KM 
7. Dedović Ramiza 47,00 KM 

 
Članak 3. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo sa   ekonomskog  koda   
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614 500 – POD 002 – Subvencije javnim 
poduzećima - poljoprivredna proizvod-
nja. 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
                
Broj:03-14-2055/13        P R E M I J E R 
31.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Odluke Vlade Bosansko–podrinj-
skog kantona Goražde broj:03-14-688/13 
od 19.04.2013.godine o davanju suglas-
nosti na “Program novčanih podsticaja 
u poljoprivredi za 2013.godinu” (“Služ-
bene novine Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde”, broj: 6/13), Odluke Vla-
de Bosansko–podrinjskog kantona Gora-
žde broj: 03-14-1951/13  od  13.12.2013. 
godine o davanju suglasnosti na “Prog-
ram o izmjenama i dopunama Programa 
novčanih podsticaja u poljoprivredi za 
2013.godinu”, utvrđen u Proračunu Mi-
nistarstva za gospodarstvo Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde za 2013. go-
dinu, i Uputstava za ostvarivanje novča-
nih podsticaja u primarnoj poljoprivred-
noj proizvodnji broj: 04-14-652-3/13 od 
26.04.2013.godine, Vlada Bosansko–pod-
rinjskog  kantona Goražde, na svojoj 62. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 31.12. 
2013. godine, d o n o s i: 
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O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  
za podsticaj u poljoprivredi  

–podsticaj za proizvodnju svježeg 
kravljeg mlijeka 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom daje suglasn-

ost Ministarstvu za gospodarstvo Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde da is-
plati novčana sredstva za podsticaj u 
poljoprivredi – podsticaj za proizvod-
nju svježeg kravljeg mlijeka za mjesec 
studeni 2013.g. u iznosu od 372,20KM. 
 

Članak 2. 
 

Sastavni dio ove Odluke je tabe-
larni prikaz poljoprivrednih proizvođa-
ča koji su ostvarili pravo na podsticaj sa 
visinom pojedinačnih iznosa kako slije-
di: 
 
1. Fejzić Husein 32,20 KM 
2. Hadžović Mušan 90,20 KM 
3. Deljo Suvad                 38,80 KM 
4. Šalaka Vahid 68,60 KM 
5. Aganspahić Sejno 44,00 KM 
6. Aganspahić Ševko 27,80 KM 
7. Adžem Safet 26,20 KM 
8. Dedović Ramiza 44,40 KM 

 
Članak 3. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž-

uju se Ministarstvo za gospodarstvo i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva će 
se osigurati iz Proračuna Ministarstva 
za gospodarstvo sa ekonomskog koda  
614 500 – POD 002 – Subvencije javnim 
poduzećima - poljoprivredna proizvod-
nja. 
 

17. januar/siječanj 2014. 
 
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će se objaviti u “Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
                
Broj:03-14-2052/13       P R E M I J E R 
31.12.2013.godine                  Emir Frašto,v.r.                                      
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa o izmjenama i dopun-
ama Plana i programa utroška sredstava 
u sektoru vodoprivrede za 2013. godinu, 
broj: 04-14-3079/13 od 16.12.2013. godi-
ne, Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde na svojoj 62. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 31.12.2013. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

fakture broj:KIF 100-013 
 od 05.07.2013.godine 
 (okončana situacija) 

 
Članak 1. 

 
           Ovom se Odlukom daje suglasno-
st Ministarstvu za gospodarstvo Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde da izv-
rši plaćanje fakture broj: KIF 100-013 od 
05.07.2013. godine (fiskalni račun broj: 
323 od 05.07.2013. godine), ispostavljene 
od strane gospodarskog društva „Zav-
od za vodoprivredu” d.d. Sarajevo,  na   



17. januar/siječanj 2014. 
 
 
ime pružanja usluga izrade Kantonaln-
og operativnog plana odbrane od popla-
va za područja uz površinske vode II ka-
tegorije na teritoriji Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde (okončana situaci-
ja), u iznosu od 8.775,00  KM. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke  zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde i  
Ministarstvo za financije Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, a sredstva 
osigurati iz Proračuna Ministarstva za 
gospodarstvo Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2013.godinu, ekonom-
ski kod 821 500 - Nabavka stalnih sreds-
tava u obliku prava (izrada projekta). 
 
          Plaćanje izvršiti putem računa br-
oj:1011010000629469, otvorenog kod Pri-
vredne banke Sarajevo. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će  se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                                   
Broj:03-14-2060/13                  P R E M I J E R                                                                      
31.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Plana i programa utroška sreds-
tava u sektoru vodoprivrede za 2013.go-
dinu broj:04-14-1077-4/13 od 12.06.2013.  
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godine, Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 62. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 31.12.2013.godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

avansne fakture broj: 10-239-1/2013  
od 21.11.2013.godine 

 
Članak 1. 

 
           Ovom se Odlukom daje suglasno-
st Ministarstvu za gospodarstvo Bosan-
sko-podrinjskog kantona Goražde da iz-
vrši plaćanje avansne fakture broj: 10-
239-1/2013 od 21.11.2013.godine, ispos-
tavljene od strane „Instituta za hidroteh-
niku Građevinskog fakulteta” u Saraje-
vu, na ime pružanja usluga izrade Studi-
je izbora lokacija plaža i kupališta na Dr-
ini u Bosansko-podrinjskom kantonu 
Goražde za potrebe dobijanja prethodne 
vodne suglasnosti, u iznosu od 5.499,00  
KM. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde i  
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva 
osigurati iz Proračuna Ministarstva za 
gospodarstvo Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde za 2013.godinu, ekonom-
ski  kod 821 500 - Nabavka stalnih sred-
stava u obliku prava (izrada projekta). 
 
           Plaćanje izvršiti putem računa 
broj: 3383202250026268, otvorenog kod 
UniCredit Bank d.d. Mostar.  
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Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će  se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                                                      
Broj:03-14-2061/13                  P R E M I J E R                                                                 
31.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
    G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa o izmjenama i dopun-
ama Plana i Programa utroška sredstava 
u sektoru vodoprivrede za 2013. godinu, 
broj:04-14-3079/13 od 16.12.2013. godi-
ne, Vlada Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, na svojoj 62. redovitoj sjed-
nici, održanoj dana 31.12.2013. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za plaćanje 

avansne fakture broj: 34-12-13  
od 19.12.2013.  godine 

 
Članak 1. 

 
           Ovom se Odlukom daje suglasno-
st Ministarstvu za gospodarstvo Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde da izv-
rši plaćanje avansne fakture broj: 34-12-
13 od 19.12.2013. godine (fiskalni račun 
BF: 51 od 19.12.2013. godine), ispostavlj-
ene od strane „Sendo” d.o.o. Sarajevo, 
na ime pružanja usluga izrade Studije 
ekonomske opravdanosti izgradnje MHE 
na rijeci Kolini, na području Bosansko- 

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
podrinjskog kantona Goražde, u   izno-
su od  1.053,00  KM. 
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za gospodarstvo Bo-
sansko-podrinjskog  kantona  Goražde i  
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva os-
igurati iz Proračuna Ministarstva za go-
spodarstvo Bosansko-podrinjskog  kant-
ona  Goražde za 2013.godinu,  ekonoms-
ki kod 821 500 - Nabavka stalnih sredst-
ava u obliku prava (izrada projekta). 
 
           Plaćanje izvršiti putem računa 
broj: 1610300004670061, otvorenog kod 
Raiffeisen banke Sarajevo. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će  se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
                          
Broj:03-14-2059/13                  P R E M I J E R                                      
31.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, br:5/03) 
i članka 41. Zakona o izvršenju Proraču-
na Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde za 2013.godinu (“Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de” br:15/12), Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 62. red-
ovitoj sjednici, održanoj 31.12.2013. god-
ine, d o n o s i: 



17. januar/siječanj 2014.  
  

 
O D L U K U 

o odobravanju tekućih  transfera 
općinama u sastavu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom odobravaju 

tekući transferi općinama u sastavu Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goražde za 
listopad 2013. godine, kako slijedi: 
 
1. Općina Goražde 50.000,00 KM, iz 

Proračuna Ministarstva za financije 
Bosansko-podrinjskog kantona Gor-
ažde, ekonomski kod 614100 (BAL 
002) - Tekući transferi Općini  Gora-
žde na račun broj:132-500-20128299 
30, otvoren kod NLB banke Tuzla, 
podružnica Goražde. 
Vrsta  prihoda: 732114,  šifra: 033, 
proračunska organizacija: 0000000 

 
2. Općina Foča-Ustikolina 50.000,00 KM, 

iz Proračuna Ministarstva za finan-
cije Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, ekonomski kod 614 100 
(BAL 003) - Tekući transferi Općini             
Foča-Ustikolina na račun broj: 101-
140-0000220255, otvoren kod Privre-
dne banke Sarajevo, podružnica Go-
ražde. 

 
3. Općina Pale-Prača 50.000,00 iz Pro-

računa Ministarstva za financije Bo-
sansko-podrinjskog kantona Goraž-
de, ekonomski kod 614100 (BAL004) 
- Tekući transferi Općini  Pale-Prača 
na račun broj: 102-007-0000001426, 
otvoren kod Union banke Sarajevo, 
podružnica Goražde. 

           
Članak 2. 

 
Za provedbu ove Odluke zaduž- 

uje se Ministarstvo za financije Bosans- 
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ko-podrinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 3. 
 

Korisnici sredstava iz članka 1. 
ove Odluke dužni su prije odobravanja 
sredstava za naredni mjesec podnijeti iz-
viješće o utrošku sredstava odobrenih 
ovom Odlukom. 
             

Članak 4. 
 

Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti  u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”.         
 
Broj:03-14-2049/13                   P R E M I J E R 
31.12.2013.godine                    Emir Fraštov.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde sa ekono-
mskog koda 614100 (JAO 002) – Tekući 
transferi drugim razinama vlasti (Dom 
za stare i iznemogle osobe) za 2013. god-
inu odobrenog Odlukom Vlade Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde broj: 
03-14-136/13 od 28.01.2013.godine, te 
Programa izmjena i dopuna Programa 
utroška sredstava Ministarstva za socija-
lnu politiku, zdravstvo, raseljene osobe i 
izbjeglice Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde, sa ekonomskog koda 614 
100 (JAO 002) – Tekući transferi drugim 
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razinama vlasti (Dom za stare i iznemo-
gle osobe) za 2013. godinu, na koji je da-
ta suglasnost Vlade Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, Odlukom broj: 03-
14-1918/13 od 17.12.2013. godine, Vlada 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
na svojoj 62. redovitoj sjednici, održanoj 
dana 31.12.2013. godine, d o n o s i : 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju isplate novčanih 

sredstava JU “Dom za stare i iznemogle 
osobe” Goražde 

 
Članak 1. 

 
Ovom se Odlukom odobrava is-

plata novčanih sredstva u iznosu od 
20.000,00 KM JU “Dom za stare i iznem-
ogle osobe” Goražde, na ime tranše za 
funkcioniranje ustanove i poboljšanje 
kvaliteta socijalnih usluga koje ustanova 
pruža korisnicima.  
 

Članak 2. 
 

Sredstva u iznosu od 20.000,00 
KM osigurana su u Proračunu Minista-
stva za socijalnu politiku, zdravstvo, ra-
seljene osobe i izbjeglice Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde za 2013. godi-
nu, ekonomski kod 614100 (JAO 002)  – 
Tekući transferi drugim razinama vla-
sti (Dom za stare i iznemogle osobe). 

Korisnik odobrenih sredstava du-
žan je u roku od 10 dana od dana prove-
dbe ove Odluke izvijestiti Ministarstvo 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice o namjenskom utr-
ošku sredstava. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž- 

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
uju se Ministarstvo za financije i Minis-
tarstvo za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-2062/13                  P R E M I J E R 
31.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde   (“Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i Programa utroška sredstava Mi-
nistarstva za socijalnu politiku, zdravst-
vo, raseljene osobe i izbjeglice, sa ekono-
mskog koda 614200 – Tekući transferi 
pojedincima (JAM 001 – Izdaci za rase-
ljene osobe i JAM 003 – Zdravstveno osi-
guranje) za 2013.godinu (“Službene nov-
ine Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde”, broj: 5/03), Vlada Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde, na svojoj 62. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 31.12. 
2013. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava  

za osiguranje alternativnog smještaja 
kroz nadoknadu za kiriju 

 
Članak 1. 

 
 Odobravaju se novčana sredsta-
va u iznosu od 500,00 KM za osiguranje     
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alternativnog smještaja kroz nadoknadu 
kirije za mjesec studeni 2013.godine za 
pet korisnika (100,00 KM mjesečno po 
korisniku) koji po imovinskim zakoni-
ma i Zakonu o raseljenim osobama i iz-

bjeglicama imaju pravo na privremeni 
smještaj, sa pravom produžetka do traj-
nog rješavanja statusa, a prema spisku 
kako slijedi: 

 
 
 

 
R/b 

 
Prezime i ime 

 
Prijeratna adresa 

Iznos kirije za 
1 /jedan/ 

mjesec (KM) 
1. Vreva Zulfija Popov Most – Foča  100,00 
2. Tulović Izeta N. Pite 9 – Čajniče  100,00 
3. Ovčina Hasnija Čohodar Mahala – Foča  100,00 
4. Hurko Suvad Rogatica 100,00 
5. Pašović Hasan Foča 100,00 

U k u p n o: 500,00 
 
                               
 

Članak 2. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, a sredstva 
doznačiti iz Proračuna Ministarstva za 
socijalnu politiku, zdravstvo, raseljene 
osobe i izbjeglice - ekonomski kod – 
614200  – Tekući transferi pojedincima 
(JAM 001 – Izdaci za raseljene osobe) 
za 2013.godinu. 
 

Članak 3. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u “Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-2053/13                  P R E M I J E R 
31.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 62. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 31.12.2013. godine, 
d o n o s i:  
 

 
O D L U K U 

o sufinanciranju Projekta „Analiza 
zdravstvenog stanja stanovništva  

i zdravstvene zaštite na području BPK 
u 2012. godini” u iznosu od 5.000 KM 

(vrijednost Projekta je 10.000 KM) 
 

Članak 1. 
  

Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde odobrava sufinanciranje 
Projekta Javne ustanove Zavod za javno 
zdravstvo BPK Goražde „Analiza zdrav- 
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stvenog stanja stanovništva i zdravst-
vene zaštite na području BPK u 2012. 
godini” u iznosu od od 5.000,00 KM.  
 

Članak 2. 
 

Sredstva za provedbu ovog Proj-
ekta osigurana su u Proračunu Ministar-
stva za socijalnu politiku, zdravstvo, ra-
seljene osobe i izbjeglice Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde za 2013. god-
inu, na ekonomskom kodu 614100 (JAO 
003) – Tekući transferi za zdravstvo, za 
2013.godinu. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
  

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-2054/13                  P R E M I J E R 
31.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) te Programa utroška sredstava 
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice sa ek-
onomskog  koda 614100 (JAO 003) – Te- 
kući transferi za zdravstvo za 2013. go- 

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
dinu, broj:08-14-84-2/13 od 29.01.2013. 
godine (suglasnost:Zaključak Vlade BPK 
Goražde broj:03-14-134/13 od 28.01. 
2013.godine), Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 62. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 31.12.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  

za sufinanciranje Projekta „Analiza 
zdravstvenog stanja stanovništva  

i zdravstvene zaštite na području BPK 
u 2012.godini”u iznosu 5.000 KM 

 
Članak 1. 

 
Odobrava se isplata novčanih sr-

edstava u iznosu 5.000,00 KM (slovima: 
pet tisuća konvertibilnih maraka) na ime 
sufinanciranja Projekta „Analiza zdrav-
stvenog stanja stanovništva i zdravstve-
ne zaštite na području BPK u 2012.godi-
ni”, odobrenog JU Zavod za javno zdra-
vstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva u iznosu 5.000,00 KM 
isplatiti na teret Proračuna Ministarstva 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, sa ekonomskog 
koda 614100 (JAO 003) – Tekući transferi 
za zdravstvo za 2013.godinu, a u korist 
JU Zavod za javno zdravstvo Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde, na račun 
broj: 1011400000178254 kod PBS Podru-
žnica Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž- 
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uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Obvezuje se JU Zavod za javno 
zdravstvo Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde da, sukladno Programu ut-
roška, a po provedbi Projekta, Ministar-
stvu za socijalnu politiku, zdravstvo, ra-
seljene osobe i izbjeglice dostavi izviješ-
će o namjenskom utrošku  sredstava. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-2054-1/13               P R E M I J E R 
31.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno članku  42. Zakona o 
izvršenju Proračuna („Službene novine 
Bosansko-podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj:15/12) i Planu utroška sredsta-
va Ministarstva za urbanizam, prostor-
no uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde sa ”Pod-
računa za zaštitu okoliša u Bosansko-po-
drinjskom kantonu Goražde” – ekonom-
skog koda 614400 - Subvencije javnim 
poduzećima, Vlada Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, na svojoj 62. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 31.12.2013.  
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godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za trošenje 

proračunskih sredstava Ministarstva 
 za urbanizam, prostorno uređenje  

i zaštitu okoliša Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde sa “Podračuna  
za zaštitu okoliša u Bosansko-

podrinjskom kantonu Goražde” 
- ekonomski  kod  614400 - Subvencije 

javnim poduzećima 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost za trošenje proračunskih sredstava 
Ministarstva za urbanizam, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde sa “Podraču-
na za zaštitu okoliša u Bosansko-podri-
njskom kantonu Goražde” - Ekonomski 
kod 614400 - Subvencije javnim podu-
zećima u iznosu od 10.000 KM. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva iz članka 1. ove Odluke 
uplatiti JPRTVBPK d.o.o. Goražde na ži-
roračun broj:1325002001666685, otvoren 
kod NLB Tuzlanska banka, a sukladno   
Planu utroška sredstava Ministarstva za 
urbanizam, prostorno uređenje i zaštitu 
okoliša Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde sa “Podračuna za zaštitu okoli-
ša u Bosansko-podrinjskom kantonu Go-
ražde” - ekonomskog koda 614400 – Su-
bvencije javnim poduzećima, na koji je 
Odlukom broj:03-14-1961/13 od 13.12. 
2013.godine, suglasnost dala Vlada Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde.  
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž- 
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uje se Ministarstvo za urbanizam, prost-
orno uređenje i zaštitu okoliša, a za fina-
ncijsku provedbu zadužuje se Ministar-
stvo za financije.  
 

Članak 4. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde, a naknadno će se objaviti u „Služ-
benim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-2064/13                  P R E M I J E R 
31.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno  Programu utroška sr-
edstava iz Proračuna Ministarstva za 
obrazovanje, znanost, kulturu i sport sa 
ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) – 

Tekući transfer za kulturu  za 2013. god-
inu broj: 10-14-430/13 od 06.02.201.go-
dine, Vlada Bosansko-podrinjskog kant-
ona Goražde, na svojoj 62.  redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 31.12.2013. godine, 
d o n o s i:  
 
 

O D L U K U 
o odobravanju novčanih sredstava 
nositeljima projektnih aktivnosti  

na ime organizacije manifestacija koje 
doprinose razvoju kulture i afirmiranja 

kulturnih vrijednosti na području 
Bosansko – podrinjskog kantona  

Goražde 
 
I 
 

 Odobravaju se novčana sredstva 
u ukupnom iznosu od 2.750,00 KM nosi-
teljima projektnih aktivnosti na ime or-
ganizacije manifestacija koje doprinose 
razvoju kulture i afirmiranja kulturnih 
vrijednosti na području Bosansko–pod-
rinjskog kantona  Goražde i to: 

 
 
 

UDRUIŽENJE ZA POMOĆ   
MENTALNO RETARDIRANIM 

OSOBAMA BPK GORAŽDE 

„OBILJEŽAVANJE DJEČIJE NEDELJE I 
PRODAJNA IZLOŽBA RADOVA” 

 
 

1.250,00 KM 
Žiroračun Udruženja za pomoć mentalno retardiranim osobama BPK Goražde broj: 
1610300002440031, otvoren kod Raiffeisen bank podružnica Goražde, ID broj: 4245040260002. 
 
UDRUŽENJE OBOLJELIH OD 

CEREBRALNE PARALIZE I 
DOSTROFIJE 

„OBILJEŽAVANJE 17. OKTOBRA, DANA 
OSOBA SA CEREBRALNOM PARALIZOM 

U FBIH” 

 
 

1.500,00 KM 
Žiroračun Udruženja  oboljelih od cerebralne paralize i distrofije broj: 161030000200039, otvoren 
kod Raiffeisen banke podružnica Goražde, ID broj: 424502830007 
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II 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije, a sredst-
va doznačiti iz Proračuna Ministarstva 
za obrazovanje, znanost, kulturu i sport 
sa ekonomskog koda 614 100 (KAN 002) 
– Tekući transfer za kulturu za 2013.go-
dinu. 
 

III 
 

 Korisnik sredstava dužan je da 
Ministarstvo za obrazovanje, znanost, 
kulturu i sport u roku od 10 (deset) dana 
od dana provedbe sredstava  izvijesti i 
dokumentuje navedeni utrošak.  

 
IV 

 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-2066/13                  P R E M I J E R 
31.12.2013. godine                  Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) te Programa utroška sredstava 
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice sa eko-
nomskog  koda 614100 (JAO 003) – Tek-
ući transferi za zdravstvo za 2013. Godi-
nu, broj:08-14-84-2/13 od 29.01.2013.go-
dine (suglasnost: Zaključak Vlade BPK 
Goražde broj:03-14-134/13 od 28.01. 
2013.godine), Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 62. red- 
ovitoj sjednici, održanoj dana 31.12.2013.  
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godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  

za financiranje Projekta 
 za proširenje obima i kvaliteta,  
te vrste laboratorijskih usluga  

u JU Dom zdravlja 
„Dr. Isak Samokovlija” Goražde 

 
Članak 1. 

 
Odobrava se isplata novčanih sr-

edstava u iznosu 7.500,00 KM (slovima: 
sedam tisuća pet stotina konvertibilnih 
maraka) na ime financiranja II tranše 
(ostatak duga) Projekta za proširenje ob-
ima i kvaliteta, te vrste laboratorijskih 
usluga u JU Dom zdravlja Goražde. 
  

Članak 2. 
 

Sredstva u iznosu 7.500,00 KM 
isplatiti na teret Proračuna Ministarstva 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde sa ekonomskog 
koda 614100 (JAO 003) – Tekući transferi 
za zdravstvo za 2013.godinu, a u korist 
JU Dom zdravlja Goražde, na račun 
broj: 1610300004300006 kod Raiffeisen 
banke Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Obvezuje se JU Dom zdravlja  
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Goražde da, po provedbi Projekta, Mini-
starstvu za socijalnu politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice dostavi izvi-
ješće o namjenskom utrošku sredstava. 

 
Članak 5. 

 
Ova Odluka stupa na snagu dan-

om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-2069/13                  P R E M I J E R 
31.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
 

47 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) te Programa utroška sredstava 
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice sa ek-
onomskog  koda 614100 (JAO 003) – Te-
kući transferi za zdravstvo za 2013. go-
dinu, broj:08-14-84-2/13 od 29.01.2013. 
godine (suglasnost:Zaključak Vlade BPK 
Goražde broj:03-14-134/13 od 28.01. 
2013.godine), Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 62. red-
ovitoj sjednici, održanoj dana 31.12.2013. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o isplati novčanih sredstava  

za financiranje zahtjeva  
za proširenje obima i kvaliteta,  
te vrste laboratorijskih usluga  

u JU Dom zdravlja Prača 
 

Članak 1. 
 

Odobrava se isplata novčanih  

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
sredstava u iznosu 2.500,00 KM (slovi-
ma: dvije tisuće pet stotina konvertibiln-
ih maraka) na ime financiranja II tranše 
(ostatak duga) zahtjeva za proširenje ob-
ima i kvaliteta te vrste laboratorijskih 
usluga u JU Dom zdravlja Prača. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva u iznosu 2.500,00 KM 
isplatiti na teret Proračuna Ministarstva 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, sa ekonomskog 
koda 614100 (JAO 003) – Tekući transferi 
za zdravstvo za 2013.godinu, a u korist 
JU Dom zdravlja Prača, na račun broj: 
1610300000320096 kod Raiffeisen banke           
Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
uju se Ministarstvo za socijalnu politiku, 
zdravstvo, raseljene osobe i izbjeglice i 
Ministarstvo za financije Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Obvezuje se JU Dom zdravlja Pr-
ača da, po provedbi Projekta, Ministars-
tvu za socijalnu politiku, zdravstvo, ras-
eljene osobe i izbjeglice dostavi izviješće 
o namjenskom utrošku sredstava. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03-14-2071/13                  P R E M I J E R 
31.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) te Programa utroška sredstava 
Ministarstva za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice sa ek-
onomskog koda 614100 (JAO 003) – Tek-
ući transferi za zdravstvo za 2013. Godi-
nu, broj:08-14-84-2/13 od 29.01.2013. go-
dine (suglasnost: Zaključak Vlade BPK 
Goražde broj: 03-14-134/13 od 28.01. 
2013.godine), Vlada Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, na svojoj 62. red-
vitoj sjednici, održanoj dana 31.12. 2013. 
godine, d o n o s i: 
 

 
O D L U K U 

o isplati novčanih sredstava  
za financiranje zahtjeva za proširenje 

obima i kvaliteta, te vrste 
laboratorijskih usluga 

u JU Dom zdravlja Foča-Ustikolina 
 
 

Članak 1. 
 

Odobrava se isplata novčanih sr-
edstava u iznosu 2.500,00 KM (slovima: 
dvije tisuće pet stotina konvertibilnih 
maraka) na ime financiranja II tranše 
(ostatak duga) zahtjeva za proširenje ob-
ima i kvaliteta, te vrste laboratorijskih 
usluga u JU Dom zdravlja Foča-Ustiko-
lina. 
 

Članak 2. 
 

Sredstva u iznosu 2.500,00 KM 
isplatiti na teret Proračuna Ministarstva 
za socijalnu politiku, zdravstvo, raselje-
ne osobe i izbjeglice Bosansko-podrinjs- 
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kog kantona Goražde, sa ekonomskog 
koda 614100 (JAO 003) – Tekući transferi 
za zdravstvo za 2013.godinu, a u  korist 
JU Dom zdravlja Foča-Ustikolina, na ra-
čun broj: 1610300003930048 kod Raiffeis-
en banke Goražde. 
 

Članak 3. 
 

Za provedbu ove Odluke zaduž-
ujue se Ministarstvo za socijalnu politi-
ku, zdravstvo, raseljene osobe i izbjegli-
ce i Ministarstvo za financije Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 

Obvezuje se JU Dom zdravlja Fo-
ča-Ustikolina da, po provedbi Projekta,              
Ministarstvu za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice dostavi 
izviješće o namjenskom utrošku sredsta-
va. 
 

Članak 5. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-14-2070/13                  P R E M I J E R 
31.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine  Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), članka 4. Uredbe o utvrđivanju 
platnih razreda i koeficijenata za plaće 
rukovodećih i ostalih državnih službe-
nika u kantonalnim organima državne  
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službe (“Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”, broj:11/07) 
i članka 4. Uredbe o utvrđivanju platnih 
razreda i koeficijenata za plaće namješ-
tenika u kantonalnim organima državne 
službe (“Službene novine Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde”, broj: 11/07), 
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o utvrđivanju osnovice za plaću   

i naknade za topli obrok 
za mjesec prosinac 2013. godine 

 
Članak 1. 

 
Utvrđuje se osnovica za plaću 

uposlenih osoba u kantonalnim organi-
ma uprave, kantonalnim ustanovama i 
drugim pravnim osobama koja se finan-
ciraju iz Proračuna Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, za mjesec prosinac 
2013.godine, u iznosu od 360,00 KM. 
 

Članak 2. 
 
 Uposlenim osobama iz članka 1. 
ove Odluke utvrđuje se naknada za is-
hranu u tjekom rada (topli obrok) za mj-
esec prosinac 2013. godine u iznosu od  
8,00 KM po jednom radnom danu. 
 

Članak 3. 
 

Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na oglasnoj ploči Bosa-
nsko- podrinjskog kantona Goražde, a 
naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 
Broj:03–14-29/14                     P R E M I J E R 
10.01.2014. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 

17. januar/siječanj 2014. 
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Na temelju članka 24. Zakona  o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj 
5/03), a u svezi sa Odlukom Općinskog 
Vjeća Općine Goražde o utvrđivanju ja-
vnog interesa broj:01-05-1-2311 od 06.06. 
2013.godine, Vlada Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, na svojoj 63. redo-
vitoj sjednici, održanoj dana 14.01.2014. 
godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti na uspostavu 
prava služnosti na poljoprivrednom 

zemljištu u vlasništvu države 
 
I 

 
 Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Dioničkom društvu BH Telecom Sa-
rajevo, Direkcija Goražde za uspostavu 
prava služnosti na poljoprivrednom ze-
mljištu u vlasništvu države na period od 
10 (deset) godina, na dijelovima parcela 
označenim kao k.č. 92 po kulturi voć-
njak 5. klase, dužine 264,30 m i širine 1 
m, što iznosi 264,30 m²; dio k.č. 93 po 
kulturi  pašnjak 4. klase, dužine 112,27 
m i 1 m, što iznosi 112,27 m² i dio k.č. 
4429 po kulturi pašnjak  4. klase, dužine 
10,14 m i širine 1 m, što iznosi 10,14 m². 
 

II 
 
 Visina naknade za uspostavu pr-
ava služnosti na poljoprivrednom zem-
ljištu u vlasništvu države iznosi 0,005 
KM/m² na godišnjoj razini. 
 

III 
 

Ovlašćuje se ministar  za  gospo- 
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darstvo Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde da po predhodno pribavljenom 
mišljenju Kantonalnog pravobranilaštva 
zaključi ugovor o uspostavi prava služ-
nosti na poljoprivrednom zemljištu u vl-
asništvu države u kojem  će  se  detaljni-
je regulirati prava i obveze. 
 

IV 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-23-38/14                      P R E M I J E R 
14.01.2014.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 25. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde  (“Službene novine Bosansko - 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03) i članka 14. Zakona o osnivanju Ja-
vne ustanove „Dom za stare i iznemogle 
osobe” Goražde („Službene novine Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde”, 
broj:10/97, 8/99 i 2/12), Vlada Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde, na sv-
ojoj 63. redovitoj sjednici, održanoj dana  
14.01.2014. godine, d o n o s i : 
 
 

R J E Š E NJ E 
o razrješenju predsjednika i članova 
Upravnog odbora JU „Dom za stare 

 i iznemogle osobe” Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Razrješavaju se dužnosti predsje-
dnik i članovi Upravnog odbora JU „Dom 
za stare i iznemogle osobe” Goražde, ka- 
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ko slijedi: 
 
1. Biljana Begović - predsjednik, 
2. Amela  Pandža   - član, 
3. Hajro    Mašala - član, 
4. Vahid  Mirvić  - član, 
5. Suada  Pjano - član. 
 

Članak 2. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
 
Broj:03-05- 41/14                     P R E M I J E R                                      
14.01.2014. godine                  Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 25. Zakona o 
Vladi Bosansko - podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), članka 14. Zakona o osnivanju Ja-
vne ustanove „Dom za stare i iznemogle 
osobe” Goražde („Službene novine Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde”, 
broj:10/97, 8/99 i 2/12) i članka 4. Zako-
na o ministarskim, vladinim i drugim 
imenovanjima Federacije BiH („Službe-
ne novine Federacije BiH, broj: 34/03),  
Vlada Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde, na svojoj 63. redovitoj sjednici, 
održanoj dana  14.01.2014.g., d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju predsjednika i članova 
Upravnog odbora JU „Dom za stare  

i iznemogle osobe” Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Imenuju se predsjednik i članovi  



Broj 1 – strana 56 
 
 
Upravnog odbora JU „Dom za stare i 
iznemogle osobe” Goražde, kako slijedi: 
 
1. Biljana Begović - predsjednik, 
2. Amela Pandža   - član, 
3. Hajro Mašala - član, 
4. Vahid  Mirvić   - član, 
5. Suada  Pjano       - član. 
             

Članak 2. 
 

Imenovanje  iz članka  1. Rješenja  
je privremenog karaktera i vrši se na 
period do 60 (šezdeset) dana, odnosno 
do konačnog imenovanja sukladno  
Zakonu. 
 

Članak 3. 
 

Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja i isto će se objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde”. 
                   
Broj:03-05-41-1/14        P R E M I J E R 
14.01.2014.godine                   Emir Frašto,v.r. 
      G o r a ž d e 
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 Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Zakona o zdravstvenom osigura-
nju („Službene novine Federacije BiH”, 
broj: 30/97, 7/02, 48/11 i 70/08), članka 
89. stavak 2. Zakona o zdravstvenoj za-
štiti („Službene novine Federacije BiH”,            
broj: 46/10) i Odluke Općinskog vijeća 
Goražde, broj: 01-02-1-5471 od 26.12. 
2013.godine, Vlada Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, na prijedlog Minis-
tarstva za socijalnu  politiku, zdravstvo, 
raseljene osobe i izbjeglice, na svojoj 63. 
redovitoj sjednici, održanoj dana 14.01. 

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
2014. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama Odluke  

o temeljima, kriterijumumima  
i mjerilima za zaključivanje ugovora 

između Zavoda zdravstvenog 
osiguranja i zdravstvenih ustanova 
na području Bosansko-podrinjskog 

kantona Goražde 
 

Članak 1. 
 
 U članku 12. stavak 1. Odluke o 
temeljima, kriterijumumima i mjerilima 
za zaključivanje ugovora između Zavo-
da zdravstvenog osiguranja i zdravstve-
nih ustanova na području Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde („Službene 
novine Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 2/06 i 4/07) iza točke 13. 
dodaje se točka 14. koja glasi: 
„14. Centar za fizikalnu rehabilitaciju” 
 

U članku 12. stavak 2. Odluke iz 
stavka 1. ovog članka iza riječi „pomo-
ći”, brišu se riječi  „i Centar za fizikalnu 
rehabilitaciju”. 
 

Članak 2. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglanoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
„Službenim novinama Bosansko-podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03-37-42/14         P R E M I J E R 
14.01.2014.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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Na temelju članka 24. Zakona o  
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona  



17. januar/siječanj 2014. 
 
 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a sukladno članku 5. Odluke o 
načinu raspodjele stanovima u vlasništ-
vu Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde (“Službene novine Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde” broj: 6/10) i 
Odluci o utvrđivanju kriterijuma za od-
ređivanje iznosa zakupnine stana na po-
dručju Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde broj:03-14-486/12 od 19.04.2012 
godine, Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 63. redovitoj sj-
ednici, održanoj dana 14.01.2014. godi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o izdavanju pod zakup  potkrovnog 

stana u Vitkovićima na određeno 
vrijeme Elvedinu Kasapoviću 

 
Članak 1. 

 
Ovom Odlukom Elvedinu Kasa-

poviću,  privremeno nastanjenom u ul. 
Hasana Kikića 66 u Goraždu,  izdaje se 
pod zakup potkrovni stan površine 
44,26 m2 u ul. Mesuda Bajića Baje 21/10  
u Vitkovićima. 

 
Članak 2. 

 
 Stan iz članka 1. ove Odluke izd-
aje se na period od 6 mjeseci sa moguć-
nosti produžetka tog roka, a sve suklad-
no članku 5. Odluke o načinu raspolaga-
nja stanovima u vlasništvu Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde (“Službe-
ne novine Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde“ br.6/10).  
 

Članak 3. 
 
 Visina zakupnine odredit će se  
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sukladno Odluci o utvrđivanju kriteriju-
ma za određivanje iznosa zakupnine st-
ana na području Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde broj:03-14-486/12 od 
19.04.2012 godine, a ostali detalji vezani 
za zakup precizirat će se ugovorom o 
zakupu, koji će po pravosnažnosti ove 
Odluke sa zakupoprimcem zaključiti 
Ministarstvo za urbanizam, prostorno 
uređenje i zaštitu okoliša Bosansko-po-
drinjskog kantona Goražde. 
 

Članak 4. 
 
 Korisnik se obvezuje da će se on 
i svi članovi njegovog obiteljskog doma-
ćinstva prema stanu i opremi koja pripa-
da stanu odnositi manirom dobrog do-
maćina, da će redovito izmirivati sve ob-
veze koje proizilaze iz korištenja stana 
(režije, održavanje zajedničkih dijelova 
zgrade i sl.),  kao i da će poštivati odred-
be o kućnom redu objekta u kome se st-
an nalazi. 
 

Članak 5. 
 
 Bosansko-podrinjski kanton Gor-
ažde, kao vlasnik stana, ako se za to uk-
aže potreba, zadržava pravo da putem 
ovlaštenih osoba izvrši provjeru  načina 
korištenja stana i opreme koja pripada 
stanu. 
 Ako se prilikom provjere iz pret-
hodnog stavka utvrdi da korisnik ne iz-
vršava sve obveze iz članka 3. ove Odlu-
ke, ima pravo staviti van snage ovu Odl-
uku, raskinuti ugovor o zakupu, a od  
korisnika tražiti da u roku od 30 dana 
oslobodi stan od  ljudi i stvari. 
  

Članak 6. 
 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za urbanizam, pros- 
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torno uređenje i zaštitu okoliša Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde – Kan-
tonalni stambeni fond. 
 

Članak 7. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objave na službenoj oglasnoj ploči 
Bosansko-podrinjskog kantona Goražde, 
a naknadno će se objaviti u “Službenim 
novinama Bosansko-podrinjskog kanto-
na Goražde”. 
 
Broj:03–23-52/14        P R E M I J E R 
14.01.2014.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde (“Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko–podrinjskog ka-
ntona Goražde, na svojoj 63. redovitoj 
sjednici, održanoj dana 14.01.2014.gdi-
ne, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o raspisivanju  poziva za odabir 

najpovoljnijih  ponuđača za javne 
nabavke u Bosansko-podrinjskom 

kantonu Goražde 
 

Članak 1. 
 
 Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost za raspisivanje poziva za odabir naj-
povoljnijih ponuđača za javne nabavke 
u Bosansko-podrinjskom kantonu Gora-
žde, kako slijedi: 
 
1. Pružanje usluga o sukcesivnoj isp-

oruci sredstava (autodijelovi) za od-
ržavanje voznog parka u vlasništvu  

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
Bosansko-podrinjskog kantona Go-
ražde 

2. Sukcesivno pružanje usluga na 
odr-žavanju voznog parka u vlasni-
štvu Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde 

3. Pružanje usluga sukcesivne ispo-
ruke materijala za informatičku op-
remu (toneri i kedtridži) 

4. Pružanje usluga nabavke, isporuke 
i servisiranja informatičko-tehnič-
ke opreme 

5. Pružanje usluga tekućeg  održava-
nja zgrada u vlasništvu BPK Goraž-
de 

6. Pružanje tiskovnih usluga, uključ-
ujući uslugu izrade, lektoriranja, ti-
skanja i ukoričavanja „Službenih 
novina Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde“ 

7. Pružanje usluga nabavke uredskog 
materijala 

                        
Članak 2. 

 
 Utvrđuju se sljedeći kriterijumi 
za odabir najpovoljnijih ponuđača kako 
slijedi: 
 
1. Sukcesivna isporuka sredstava za 

održavanje voznog parka u vlasniš-
tvu Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde 
 
Kriterijumi: 
- najniža cijena ...............70% 
- način plaćanja ..............20% 
- rok isporuke ..................10%  

 
 
2. Sukcesivno pružanje usluga na od-

ržavanju voznog parka u vlasništvu 
Bosansko–podrinjskog kantona Go-
ražde 
 
 Kriterijumi: 



17. januar/siječanj 2014. 
 
 

- najniža cijena ...............70% 
- način plaćanja ............. 20% 
- rok pružanja usluge..... 10%  

 
 
3. Sukcesivna isporuka materijala za 

informatičku opremu 
 
 Kriterijumi: 
- kumulativno najniža cijena...70% 
- način plaćanja  

(odgodno plaćanje)................20% 
- rok isporuke robe ..................10% 

 
 
4. Nabavka, isporuka i servisiranje in-

formatičko-tehničke opreme 
 
Kriterijumi: 
- kumulativno najniža cijena...70% 
- način plaćanja  

(odgodno plaćanje).................20% 
- rok isporuke robe ...................10% 

 
 
5. Pružanje usluga tekućeg održava-

nja zgrada u vlasništvu BPK Gora-
žde 

    
     Kriterijumi: 

- kumulativno najniža cijena...70% 
- način plaćanja  

(odgodno plaćanje).................20% 
- rok pružanja usluga................10% 

 
 
6. Pružanje tiskovnih usluga, uključ-

ujući uslugu izrade, lektoriranja, ti-
skanja i ukoričavanja „Službenih 
novina Bosansko-podrinjskog kan-
tona Goražde“ 

 
     Kriterijumi: 

- najniža ukupna cijena............80% 
- rok pružanja usluge...............20% 
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7. Sukcesivna isporuka  uredskog ma-

terijala 
 
    Kriterijumi: 

- ukupna cijena..........................80% 
- rok isporuke ............................20% 

 
Članak 3. 

 
Proceduru provedbe javnog na-

dmetanja i davanje prijedloga za izbor 
najpovoljnijeg ponuđača provest će po-
vjerenstvo za javne nabavke, koje će im-
enovati Vlada Bosansko-podrinjskog ka-
ntona Goražde posebnim rješenjem. 
 

Članak 4. 
 
 Sporazumi potpisani po ovom 
nadmetanju i sukladno ovoj Odluci važ-
it će jednu godinu od dana potpisivanja 
sporazuma. 
 

Članak 5. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
objavljivanja na službenoj oglasnoj ploči 
Kantona, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14-44/14                      P R E M I J E R 
14.01.2014. godine             Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 7. Zakona o 
javnim nabavkama Bosne i Hercegovine 
(“Službeni glasnik”, broj: 49/04, 19/05, 
52/05, 92/05, 8/06, 24/06 i 70/06) i 
članka 24. Zakona o Vladi Bosansko–po-
drinjskog kantona Goražde (“Službene 
novine Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 5/03), Vlada  Bosansko–
podrinjskog kantona Goražde, na svojoj  
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63. redovitoj sjednici, održanoj dana 
14.01.2014. godine, d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
o imenovanju Povjerenstva  

za provođenje postupka 
javne nabavke u Bosansko – 

podrinjskom kantonu Goražde 
 
I 

 
 Imenuje se Povjerenstvo za pro-
vođenje postupka javne nabavke (u da-
ljem tekstu: Povjerenstvo) za javne naba-
vke u  Bosansko – podrinjskom kantonu 
Goražde, a prema Odluci Vlade Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde, broj: 
03-14-44/14 od 14.01.2014.godine, u slje-
dećem sastavu: 
 
1. Karahmetović Merko, predsjednik 
2. Konaković Emir,   član, 
3. Muratspahić Meho,  član, 
4. Duhović Amir,   član, 
5. Sijerčić Amna,   član, 
6. Bukva Dževad,  član, 
7. Sijerčić Emir,   član, 
8. Selimović Mirheta, sekretar. 
 

II 
 
 Imenovane osobe su dužne u pr-
ovođenju postupka javne nabavke  post-
upiti u skladu sa Zakonom o javnim na-
bavkama BiH i podzakonskim aktima iz 
ove oblasti. 
 

III 
 
 Zadatak Povjerenstva je da obja-
vi obavještenje o javnoj nabavci, otvori 
prispjele ponude, sačini zapisnik o otva-
ranju ponuda, ocijeni prispjele ponude, 
sačini izviješće o radu i predloži Vladi  

17. januar/siječanj 2014. 
 
 
Bosansko–podrinjskog kantona Goražde 
najpovoljnije ponuđače. 
  

IV 
 
 Povjerenstvo iz članka I ovog 
Rješenja će raditi  u radno vrijeme i neće 
imati pravo na naknadu. 
 

V 
 
 Rješenje stupa na snagu danom 
donošenja, a naknadno će se objaviti u 
“Službenim novinama Bosansko–podri-
njskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–14–44-1/14                 P R E M I J E R 
14.01.2014.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko– 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), Vlada Bosansko podrinjskog kan-
tona Goražde, na svojoj 63. redovitoj sje-
dnici, održanoj dana 14.01.2014. godine,  
d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o davanju suglasnosti Direkciji robnih 

rezervi BPK Goražde da potpiše 
ugovor o pružanju usluga  skladištenja 

i čuvanja roba sa Poreznim uredom 
FBiH – Kantonalni porezni ured 

Goražde 
 

Članak 1. 
 

Ovom se Odlukom daje suglasn-
ost Direkciji robnih rezervi BPK-a Gora-
žde da potpiše ugovor o pružanju uslu-
ga  skladištenja i čuvanja roba sa Porez- 



17. januar/siječanj 2014. 
 
 
nim uredom FBiH – Kantonalni porezni 
ured Goražde. 
 

Direkcija je dužna da za izvršene 
usluge skladištenja roba iz stavka 1. ov-
og članka ispostavlja račun u iznosu od 
250,00 KM mjesečno, za prostor u maga-
cinu od 50 m2. 
 

Članak 2. 
 
           Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-43/14                     P R E M I J E R                                                  
14.01.2014.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko – podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko – 
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), a na temelju Izviješća Povjerenst-
va za provođenje postupka prodaje slu-
žbenih motornih vozila Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde, Vlada Bosan-
sko podrinjskog kantona Goražde, na 
svojoj 63. redovitoj sjednici, održanoj  
dana 14.01.2014. godine, d o n o s i: 
 
 

O D L U K U 
o prodaji motornog vozila 

 
Članak 1. 

 
 Ovom se Odlukom vrši prodaja 
motornog vozila tegljač – SCANIA R 
124 GA 4x2 NA 355 gospodarskom dru-
štvu “OKAC” d.o.o. Goražde sa cijenom 
u iznosu od 20.000,00 KM. 
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Članak 2. 
 
 Ovlašćuje se premijer Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde da po pri-
bavljenom pozitivnom mišljenju Kanto-
nalnog pravobranilaštva potpiše ugovor 
o kupoprodaji teretnog motornog vozila 
iz članka 1. ove Odluke. 
 

Članak 3. 
 
           Ova Odluka stupa na snagu dan-
om objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko–pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 

Broj:03–14-57/14                     P R E M I J E R                                      
14.01.2014.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
 

59 
 

Na temelju članka 24. Zakona o 
Vladi Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde („Službene novine Bosansko-
podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
5/03), članka 18. Uredbe o uredskom 
poslovanju organa uprave i službi za 
upravu u Federaciji BiH (“Službene            
novine Federacije BiH”, broj: 20/98) i 
poglavlja III točke 5. Uputstva o načinu 
vršenja uredskog poslovanja u organima 
uprave i službama za upravu u Fede-
raciji Bosne i Hercegovine („Službene 
novine Federacije BiH”, broj:30/98), Vla-
da Bosansko-podrinjskog kantona Gora-
žde, na svojoj 63. redovitoj sjednici, odr-
žanoj dana 14.01.2014.godine, d o n o s i:  
 
 

R J E Š E NJ E 
o utvrđivanju oznaka za organe 
Bosansko-podrinjskog kantona 
Goražde za vođenje osnovnih  
i pomoćnih knjiga evidencije  

o predmetima i aktima 
u 2014. godini 
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I 
 

Ovim se Rješenjem utvrđuju oz-
nake za organe Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde (u daljem tekstu: Kant-
on) i to: Skupštinu Kantona, premijera 
Kantona, Vladu Kantona, kantonalna 
ministarstva, kantonalne uprave, kanto-
nalne upravne ustanove i agencije, kao i 
način utvrđivanja oznaka za organe i 
organizacijske jedinice u sastavu kanto-
nalnih organa uprave.   
 

II 
 
 Oznake iz prethodne točke utvr-
đuju se radi vođenja osnovnih i pomoć-
nih knjiga evidencija o predmetima i ak-
tima iz nadležnosti organa Kantona u 
2014. godini. 
 

III 
 

Oznake za organe iz točke I ovog 
Rješenja su: 
 
01 – Skupština Kantona i radna tijela Sk- 
       upštine Kantona: 
02 – Premijer Bosansko-podrinjskog ka- 
        ntona Goražde: 
02/I– Ured premijera Bosansko-podrinj- 
          skog kantona Goražde; 
03 – Vlada Bosansko-podrinjskog kanto- 
        na Goražde; 
03/I – Sekretar Vlade Bosansko-podri- 
           njskog kantona Goražde; 
04 –    Ministarstvo za gospodarstvo; 
04/I – Direkcija za ceste; 
04/II – Kantonalna uprava za šumar- 
            stvo; 
05 – Ministarstvo za pravosuđe, upravu  
        i radne odnose; 
05/I – Kantonalna upravna inspekcija; 
06 – Ministarstvo za financije; 
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07 – Ministarstvo za  unutarnje poslove; 
07/I – Uprava policije 
08 – Ministarstvo za socijalnu politiku, 
        zdravstvo, raseljene osobe i izbje- 
        glice; 
09 – Ministarstvo za urbanizam, pros- 
        torno uređenje i zaštitu okoliša; 
09/I – Kantonalni stambeni fond; 
10 – Ministarstvo za obrazovanje, zna- 
         nost, kulturu i sport; 
10/I – Pedagoški zavod BPK Goražde; 
11 – Ministarstvo za boračka pitanja; 
12 – Kantonalna uprava za inspekcijske  
        poslove Bosansko-podrinjskog kan- 
        tona Goražde; 
13 – Agencija za privatizaciju u Bosa- 
        nsko-podrinjskom kantonu Gora- 
        žde; 
14 – Direkcija robnih rezervi Bosansko- 
        podrinjskog kantona Goražde; 
15 -  Služba za zajedničke poslove kant- 
        onalnih organa; 
16 – Arhiv Bosansko-podrinjskog kanto- 
       na Goražde; 
17 – Kantonalna uprava civilne zaštite; 
17/I – Kantonalni štab civilne zaštite; 
18 – Ured  interne revizije Bosansko-po- 
        drinjskog kantona Goražde;  
19 – Služba za odnose sa javnošću; 
20 – Zavod za besplatnu pravnu pomoć. 
 

IV 
 
 Organizacijske jedinice kantonal-
nih organa uprave i samostalnih kanto-
nalnih ustanova obrazovane aktom o 
unutarnjoj organizaciji, pored brojčane 
oznake organa u čijem su sastavu imaju 
i oznake pisane rimskim brojevima. 
 Rukovoditelj kantonalnih organa 
uprave i samostalne kantonalne uprave 
rješenjem utvrđuju oznake za organiza-
cijske jedinice iz prethodnog stavka, su-
kladno  ovom Rješenju. 
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V 
 

Oznake za organe i organizacij-
ske jedinice iz točki III i IV ovog Rješenja  
mogu se tjekom godine mijenjati ako do-
đe do izmjena organizacijskih jedinica ili 
radnih mjesta kojima se pošta dostavlja 
u rad.   
 

VI 
 

Ovim Rješenjem stavlja se van 
snage Rješenje Vlade Bosansko-podrinjs-
kog kantona Goražde, broj: 03-05-45/13 
od  09.01.2013. godine. 
 

VII 
 

Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom objavljivanja na službenoj oglasnoj 
ploči Kantona, a naknadno će se objaviti 
u „Službenim novinama Bosansko-pod-
rinjskog kantona Goražde”. 
 
Broj:03–05-58/14                     P R E M I J E R 
14.01.2014.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e  
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 Na temelju članka 34. Zakona o 
proračunima u Federaciji BiH (“Službe-
ne novine  Federacije BiH”, broj: 19/06) 
i članka 26. stavak 3. Zakona o izvršenju 
Proračuna Bosansko–podrinjskog kanto-
na Goražde za 2013.godinu (“Službene 
novine Bosansko–podrinjskog kantona 
Goražde”, broj: 15/12), premijer Bosan-
sko–podrinjskog kantona Goražde,        
d o n o s i: 

 
 

O D L U K U 
o odobravanju jednokratnih  

novčanih pomoći 
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Članak 1. 
 
 Ovom Odlukom odobravaju se 
novčana sredstva u iznosu od 1.000,00 
KM, kako slijedi: 
 
- Hasanović Jasminu, u iznosu od 

400,00 KM, na ime troškova vezanih 
za posjetu Svjetskom Forumu Dem-
okratije u Strasbourgu; 

- Čeljo Elvedini, u iznosu od 600,00 
KM, kao pomoć za nabavku kanua 
(čamca) za dijete preminulog brata 
Čeljo Ada, a za potrebe izvođenja 
nastave. 

 
Članak 2. 

 
 Za provedbu ove Odluke zaduž-
uje se Ministarstvo za financije Bosansko 
–podrinjskog kantona Goražde, a sred-
stva su planirana u Proračunu Vlade Bo-
sansko–podrinjskog kantona Goražde, 
ekonomski kod 600 000 – Tekuća prora-
čunska rezerva, a teretit će se ekonom-
ski kod Vlade BPK Goražde 614200 - 
Tekući transferi pojedincima. 
 Sredstva uplatiti na žiroračun 
na ime Hasanović Jasmina, otvoren 
kod  NLB  banke podružnica Goražde, 
broj: 1325002005584515. 
 Sredstva uplatiti na žiroračun 
na ime Čeljo Elvedina, otvoren kod 
Union Banke d.d. Sarajevo SWIFT-UB 
KSBA22, Account no BA 391029070000 
223591  50611208-1243274074. 
 

Članak 3. 
 
 Odluka stupa na snagu danom 
donošenja i ista će se objaviti u “Službe-
nim novinama Bosansko–podrinjskog 
kantona Goražde“. 
 

Broj:02–14-558/13                   P R E M I J E R 
26.12.2013.godine                   Emir Frašto,v.r. 
     G o r a ž d e 
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        Na temelju članka 70. Zakona o 
organizaciji organa uprave u FBiH („Sl-
užbene novine FBiH”,broj: 35/05), a su-
kladno članku 13. stavak 1. točka 13. te 
članka 205. stavak 1. Zakona o zdrav-
stvenoj zaštiti („Službene novine FBiH” 
broj: 46/10), a u svezi sa odredbama Pr-
avilnika o načinu pregleda umrlih i na-
činu utvrđivanja vremena i uzroka smrti 
(„Službene novine FBiH”, broj: 15/00), 
Ministarstvo za socijalnu politiku, zdra-
vstvo, raseljene osobe i izbjeglice BPK 
Goražde, donosi: 
 

Članak 1. 
 

Ovim Rješenjem vrši se izmjena 
Rješenja o imenovanju doktora medicine 
ovlaštenih za utvrđivanje vremena i uz-
roka smrti osoba umrlih izvan zdravstv-
ene ustanove na području BPK Goražde, 
broj:08-37-1352-7/13 od 27.09.2013.go-
dine, na način da se u članku 5. stavak 2. 
Rješenja iza riječi „prijema” brišu riječi: 
„fakture i”, tako da član 5. stavak 2. Rje-
šenja sada glasi: „Ministarstvo će na ži-
roračune mrtvozornika iz članka 1. Rje-
šenja, u roku od 30 dana od dana prije-
ma izviještća, izvršiti uplatu obračunat-
og iznosa novčanih sredstava .” 
    

Članak 2. 
 

Ovo Rješenje stupa na snagu da-
nom donošenja i isto će naknadno biti 
objavljeno u „Službenim novinama Bos-
ansko-podrinjskog kantona Goražde” . 
 
Broj:08-37-1352-14/13      M I N I S T R I C A 
08.01.2014.godine               Nela Čarapić,v.r. 
     G o r a ž d e 
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Ministarstvo za pravosuđe, upr-
avu i radne odnose Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde, rješavajući po zah-
tjevu UDRUŽENJA ZA ZAŠTITU MA-
LIH DIONIČARA  „GOSPODARSTVO 
PODRINJA”, na temelju članka 29. Za-
kona o udruženjima i fondacijama („Sl-
užbene novine Federacije Bosne i Herce-
govine”, broj: 45/02),d o n o s i: 
 
 

R J E Š E NJ E 
 
1. Upisuje se u Registar udruženja, koji 

se vodi kod Ministarstva za pravo-
suđe, upravu i radne odnose Bosans-
ko-podrinjskog kantona Goražde 

 
UDRUŽENJE ZA ZAŠTITU MAL-
IH DIONIČARA „GOSPODARST-
VO PODRINJA”. 

 
Skraćeni naziv Udruženja je:  
UZMD „Gospodarstvo Podrinja”. 

  
Sjedište Udruženja je u Goraždu,  ul. 
Sinan paše Sijerčića br.17. 

 
2. Upis je izvršen pod registarskim br-

ojem R-I-1/2014 u prvu knjigu Regi-
stra dana 08.01.2014. godine. 

 
3. Udruženje za zaštitu malih dioniča-

ra „Gospodarstvo Podrinja” je dob-
rovoljno, nevladino, vanstranačko 
udruženje sa sljedećim programskim 
ciljevima, djelatnostima i zadacima: 

 
• Čuvanje i zaštita svoje, privatne 

i društvene imovine; 
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• Otkrivanje i prijavljivanje svih 
korumpiranih pojedinaca i gru-
pa nadležnim organima; 
 

 
• Istrajanost u borbi protiv svih 

oblika nelegalno stečene imovi-
ne; 
 

• Uvezivanje sa srodnim udruže-
njima, agencijama i institucija-
ma i agencijama sa sličnim i is-
tim ciljevima; 
 

• Razvijanje suosjećajnosti; 
 

• Suradnja sa tužilaštvom, polici-
jskim organima i drugim insti-
tucijama i agencijama koje se 
bave borbom protiv korupcije i 
nelegalno stečene imovine; 
 

• Pomoć članstvu pri ostvarivanju 
njihovih prava predviđenih Po-
veljom o zaštiti ljudskih prava i 
Zaštiti imovine; 
 

• Djelovanje na proširivanju čla-
nstva, publikovanje predviđen-
ih ciljeva i transparentan rad pri 
svakoj dobivenoj i pruženoj po-
moći; 
 

• Suradnja sa svim vladinim i ne-
vladinim organizacijama, a u ci-
lju dobrobiti organizacije člans-
tva; 
 

• Suradnja sa međunarodnim or-
ganizacijama iz Svijeta koje is-
kažu želju za suradnjom. 

 
4. Osobe ovlaštene za zastupanje i pr-

dstavljanje Udruženja za zaštitu ma-
lih dioničara „Gospodarstvo Podri-
nja”  su: 
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Husein Ligata  – predsjednik   
                           Udruženja 

Fadil Mujagić – tajnik  Udruženja 
 
 
5. Udruženje za zaštitu malih dioni-

čara „Gospodarstvo Podrinja” djel-
uje na području Bosansko–podrinjs-
kog kantona Goražde i danom upisa 
kod ovog Ministarstva stiče    svojst-
vo pravne osobe, čiji  nadzor nad ra-
dom vrši nadležni kantonalni organ 
u čije područje spada praćenje stanja 
u oblasti na koju se odnosi djelatnost 
Udruženja. 

 
O b r a z l o ž e nj e 

 
Udruženje za zaštitu malih dion-

ičara „Gospodarstvo Podrinja”  podnije-
lo je Ministarstvu za pravosuđe, upravu 
i radne odnose Bosansko-podrinjskog 
kantona Goražde zahtjev za upis u Re-
gistar udruženja, koji se vodi kod ovog 
Ministarstva.   

Uz zahtjev je priložena dokume-
ntacija propisana člankom 28. Zakona o                    
udruženjima i fondacijama („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine,” 
broj: 45/02”), i to: Odluka o utemeljenju 
Udruženja, Statut Udruženja (2x), Odlu-
ka o imenovanju osoba ovlaštenih za za-
stupanje i predstavljanje Udruženja i 
Spisak članova organa upravljanja.  

Uvidom u priloženu dokumen-
taciju, Ministarstvo za pravosuđe, upra-
vu i radne odnose Bosansko-podrinjsk-
og kantona Goražde je ocijenilo da su 
ispunjeni uvjeti za upis u Registar Udru-
ženja za zaštitu malih dioničara „Gospo-
darstvo Podrinja”, stoga je, shodno odg-
ovarajućim odredbama Zakona o udru-
ženjima  i fondacijama  („Službene novi-
ne Federacije Bosne i Hercegovine” broj:  
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45/02), odlučeno kao u dispozitivu ovog 
Rješenja. 
 

Ovo Rješenje je konačno u upr-
avnom  postupku i protiv istog  se mo-
že pokrenuti upravni spor tužbom kod 
Kantonalnog suda u Goraždu u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja Rješe-
nja. Tužba se podnosi u dva istovjetna 
primjerka i uz istu se prilaže ovo Rješ-
enje u izvorniku ili prepisu. 
 

Administrativna taksa u iznosu 
od 2,00 KM i 50,00 KM  uplaćena je po 
Tarifnom broju 1. i 83. Zakona o admi-
nistrativnim taksama („Službene novine 

Bosansko–podrinjskog kantona Goraž-
de”, broj:12/13) i dokaz o njenoj uplati 
nalazi se u spisu predmeta. 
 

Naknada za upis u registar udr-
uženja u iznosu od 200,00  KM uplaće-
na je na odgovarajući račun sukladno  
Rješenjem, broj:05-14-500-2/11 od 04.11. 
2011.godine („Službene novine Bosans-
ko–podrinjskog kantona Goražde”, broj: 
14/11), i dokaz o uplati nalazi se u spisu 
predmeta. 
 
Broj:UP-1:05-05-46/13       M I N I S T A R 
08.01.2014.godine       Admir Pozderović,v.r. 
     G o r a ž d e  

 
....................................................................... 
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